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MILCZENIE JEST ZLOTEM 
" Gdybyâ milczat uszedlbys za 

filozofa " — powiada - lacinskie 
przyslowie. 

Gdybyâ milczal uszedlbys za zol-
nierza — przystosowac je mozna 
do chwili obecnej. Bowiem zol
nierz prawdziwy nie jest gadulq. 
Chwali siç swymd " przewagami " 
przy akompaniamencie brzçku 
ostrôg-. . . tylko Fapkin. Opowiada 
o szczegôlach czysto wojskowych, 
0 przydziale, uzbrojeniu. miejscu 
postoju, stanie liczebnym i t.d. — 
tylko glupiec lub czlowiek wysoce 
lekkomyslny. Zolnierz milczy. 

W ubieglej wojnie Francja 
przegrala pierwszij ofensywç 
w Szampanii, ponosz^c bolesne 
straty, bo jeden z ministrôw wy-
gadal siç przed sw;[ kochank^. Ko-
chanka byla szpiegiem, aie winien 
byl minister. Gdyby milczal . . . 

Kapral wojsk pancernych przy-
byly na urlop do Londynu opowia
da pierwszemu napotkanemu ro-
dakowi o swym czolgu, o stosun-
kacih w brygadzie, o uzbrojeniu 
1 szkoleniu. Jest dumny i chce siç 
pochwalié z wyborowego oddzialu, 
w ktôrym sluzy. Aie takie 
falszywe poczucie " ésprit de 
corps," wspôlnoty oddzialowej, 
prowadzi do klçski. 

Marynarz schodzi z okrçtu, spo-
tyka dziennikarza. Ten drugi jest 
ciekawy. Ten pierwszy lubi opo-
wiadaé. Rezultat : smiertelne nie-
bezpieczerîstwo dla okrçtu. 

Oficer pisze do zony, ze wyjezdza 
na daleksi i dlugq operacjç. Wla-
sciwie nie popelnia zadnej nie-
dyskrecji: nie pisze gdzie, kiedy, 
dokfjd i jak. Aie oficer ten byl po-
przednio na urlopie. Widziano go 
w miasteczku. Wiadomo do jakiej 
formacji nalezy. Niespokojna o los 
mçza zona zwierza siç s^siadce. 
S^siadka, peina wspôlczucia. opo
wiada znajomym. Rezultat: wy-
wiad nieprzyjacielski otrzymuje 
wiadomoâé. ze taka i taka forma-

cj'a przeznaczona jest do operacji 
zamorskiej. Nieprzyjaciel posta-
ra siç jej zgotowac odpowiednie 
przyjçcie. 

Dzicnnikarstwo jest rzeczq 
piçkn^ i pozyteczn%. Aie zle jest, 
jeâli obowiqzek dziennikarski sta-
wia siç przed obowi^zkiem zadho-
wania tajemnicy wojskowej. Bôg 
jeden wie, ile krwi kosztowaly juz 
aktualne sensacje dziennikarskie. 

W prasie niemieckiej nie bylo 
slowa o spodziewanym najezdzie 
w Danii, Norwegii czy Holandiï. 
Nigdy prasa ta nie omawiàla z gô-
ry zamierzonych operacji wojsko
wych. Dlatego Niemcy uzyskiwali 
calkow.iite zaskoczenie, operuj^c 
z minimum ryzyka i strat. A za
skoczenie, to juz polowa powodze-
nia. 

Nie inaczej jest z pras^ so-
wiecka. Jest ona tak oglçdna pod 
wzglçdem wojskowym, ze poâwiç-
ca nawet stronç propagandowîj 
i faktyczn^ tej tajemnicy. Woli 
przemilczeé sukces, niz zdradzic 
cokolwiek z samej operacji. Do-
piero po dluzszym czasie podaje 
niektôre dane, mniej lub wiçcej 
âcisle, aie nigdy nie sprzeczajq.ce 
siç z zasadniczym pojçciem tajem
nicy wojskowej. 

Nie mozna tego powiedziec 
o prasie sojuszniczej, szczegôlnie 
zaâ o amerykanskiej. Pogon za 
aktualnoâciq. i sensacjq wytwarza 
stek informacji czçsciowo praw-
dziwych, czçâciowo zupelnie zmy-
slonyoh, nieraz wprost naiwnych, 
ignorujqcych zasadnicze podstawy 
sztuki, nauki czy organizacji woj
skowej, aie zawsze szkodliwych. 
Tak czy inaczej nieprzyjaciel 
z tych informacji korzysta. 

21e jest jeâli panienki w loka-
lach rozrywkowych wiedzg, lepiej 
o zapowiedzianych ruchach wojsk, 
niz zainteresowany zolnierz czy 
marynarz. Taka sila zbrojna woj-
ny nie wygra. A jeâli, to kosztem 

kolosalnych strat wlasnych. 
W Polsce ukrywano przed sze-

rokim ogôlem numery pulkôw 
i miejsca ich postoju. Nie pozwa-
lano na sfotografowanie okrçtu 
czy parowozu. Aie wazne szczegô-
ly z dziedziny dyslokacji, mobiliza-
cji, uzbrojenia i t.d. przenikaly 
w szalenie latwy sposôb do wywia-
du nieprzyjacielski ego. Szpiegom 
pomagali bezwiednie przez swe ga-
dulstwo sami wojskowi. Czy ktô-
ry z tych niepoprawnych gadul po-
myâlal, ze stal siç moze przyczynîj 
smierci luib kalectwa kolegôw? 

Zastanôwmy siç przez chwilç na 
czym zachowanie tajenrmicy woj
skowej polega. Oczywiscie nie na 
tym, aby w czasie pokoju kasowac 
oznaki i numery formacji, pisac: 
" stacjonowany w N. pewien pulk 
kawalerii zdobyl pewnq nagrodç," 
a potem znajdywac u poczciwego 
kupca papierek: " Kwatermistrz 
28-go pulku ulanôw w Pohulance 
stwierdza, ze p. Hilary Pogôdka 
dostarczyl dwie beczki miodu do 
kasyna pulkowego " . 

Zachowanie tajemnicy, szczegôl-
ràe w czasie wojny, to nie formy 
z e w n ç t r z n e ,  a i e  z a s a d n i c z e  
u J i i k a n i e  w s z e l k i c h  t  e -
matôw wojskowych w roz-
mowie czy w korespondencji pry-
watnej. Nie dotyczy to oczywiscie 
wiadomoâci juz opublikowanych 
w prasie. Z drugiej jednak strony 
prasa, nawet bez cenzury /czçsto 
omylnej/ powinna zachowac naj-
dalej id^cy umiar. 

Jest rzeczq pewna, ze gdyby 
w przeciwienstwie do tego co siç 
stalo, flota wloska przeszla do por-
tôw niemieckich, to z pewnoâciq 
nie dowiedzielibysmy siç ani kiedy 
to nast%,pilo, ani ile okrçtôw nad-
plynçlo, ani tymbardziej do jakich 
portôw. Gadulstwo publicystyczne 
w szeregach sprzymierzonych 
sprawilo, ze Wlosi stracili kilka 
okrçtôw, sporq ilosc ludzi, a po-

nadto czçsc okrçtôw zawin^é mu-
siala do portôw obcych. Tajemni-
ca wojskowa zostala tu naruszona 
juz przez " sensacje polityczne " 
przedwczeânie opublikowane. 

Jest jeszcze jedna dziedzina ga-
dulstwa : gadulstwo sentymental-
ne — moze najgrozniejsze ze wszy-
stkich. Polega ono na tym, ze da-
ny osobnik, aby zdobyc serce uko-
chanej, czy tez zaimponowac jej 
juz po zdobyciu, Chwali siç swymi 
" przewagami " stylem pana Zaglo-
by. Oczywiscie wyczyn moze 
byé wytworem fantazji, aie ptaw-
dziwe sq okolicznosci towarzyszjj-
ce, nàzwy formacji, miejsce, czas 
i t.d. Ta droga, od czasu wojny 
trojanskiej, byla zawsze najla-
twiejsza dla wywiadu nieprzyja-
cielskiego : czegôz bowiem nie wy-
paple taki " byczy samiec " przed 
ukochanq. kobietîj. 

Milczenie w rzeczach wojsko
wych jest tylko kwestia poczucia 
obowiqzku i odpowiedniego wy-
chowania. Raz wdrozone — jest 
dochowywane automatycznie. Na-
uczony milczec nie reaguie na 
podniety i zachowuje daleko po-
suniçt^ czujnosc. Czujny zolnierz 
zdemaskuje szpiega, aie tez odpo-
wiednio pouczy kazdego nie-
dyskretnego interpelanta. W ten 
sposôb wplynie z kolei wychowaw-
czo na spoleczenstwo. Tajemnica 
wojskowa, rodzona siostra zasko-
czenia, jest ïednq, z pewniejszych 
drôg do zwyciçstwa. 

Czy trzeba przykladôw, jak za
chowuje siç zolnierz lub marynarz, 
szukaé az u wroga? Niemieccy 
jency odpowiadaj^ zwykle tylko na 
pytania, do ktôrych w myâl kon-
wencji miçdzynarodowych s g. obo-
wiqzani. Japoriczycy w ogôle mil-
cza . . . 

Polacy, ktôrzy przybyli z Rosji 
wiedzq dqbrze, ze z " bojca " czy 
" komandira " sowieckiego nawet 
w kolezerîskiej rozmowie nie moz

na bylo nie wydobye o sprawach 
sluzbowyeh. Môgl byc najprzyjaz-
niej usposobiony, wypic nawet, aie 
gdy chodzilo o tematy wojskowe — 
milczal, trzezwy czy pijany. Wlo-
zono mu milczenie lopatg, do glo-
wy. -

Parç wymownych slôw na zakon-
czenie. Gdy O.R.P. " Orkan " za-
tonq.1 w walce z nieprzyjacielem, 
plotka powtarzala przerôzne 
nazwy okrçtôw polskieh — od juz 
dawno zatopionych do " zyjq.cych " 
i walczqcych zwyciçsko. Ile.krzyw-
dy i szkody wyrz%dzono tu gadani-
nq zarôwno sprawie polskiej, jak 
i ludziom bliskim naszych mary-
narzy /troska o los zalogi/, nie 
spisze na wolowej skôrze. 

" Mowa jest srebrem, milczenie 
zlotem." Milczenie w sprawach 
wojskowych nie ma ceny ! Nato-
miast cen^ gadulstwa jest przela-
na niepotrzebnie krew, jest nie-
wola, kalectwo i nçdza. I dlatego 
zolnierz — zohiiefz prawdziwy, 
taki, ktôry obowiqzek swôj pojmu-
je powaznie, powinien umiec mil
czec. Wojsko, ta " Wielka Niemo-
wa " —- ibije siç tym lepiej, im 
mniej môwi. 

W jednym z biur Intelligence 
Service wisi nastçpujqcy napis: 
" A -wise old <ywl lived on an oak, 

The more she heard, the less she 
spoke, 

The less she spoke, the more she 
heard, 

Let us ail imitate that bird." 
Co w przekladzie brzmi : 

" Na dç bie siedziala star a, mqdrq, 
sowa, 

Sluchala, aie zawsze skqpa byla 
w slowa. 

Im bardziej rnilrza fa, tym 
slyszala wiçcej, 

Naâladujmy ten przyklad 
mqdrosci ptaszçcej." 

Oto wierszyk, ktôry nalezalo by 
sobie powtôrzyc zanim powie siç 
glupstwor 

JULIAN GINSBERT 

OKRET RZEGZYPOSPOLITEJ "ORKAN" ZGINAt W WALCE 
O'RiP-. Orkan zatonql. I choc nie ma wojny bez strat, to jednak kazde szezere 

serce polskne zadrzy z zalu na wradomoéc o stracie piçknego kontrtorrtedowca \ wiekszej 
czçsci jego dzielnej zalogi — z dowôdcq, na czele. Zaledwie skq/pq, pociechq, moze byc 
lista uratowayiych z slowa wypowiedziane przez jednego z nich, dziewietruisto-letnieQo 
marynarza: 

NajwiçJcsze moje zmartwienie, ze nie mam okrçtu. 
godnie. Zeby tylko bylo na czym plywac 

Rçka zagoi siç za dw& ty-

Zolnierze Wojska, Marynarki i Lotnictwa, 
Okrçt Rzeczypospolitej Polskiej " Orkan " zaton^ï w walce z nieprzyjacielem 

w obronie konwoju. Na pokladzie naszego okrçtu zginçïo wielu dzielnych oficerow, pod-
oficerow i marynarzy z dowodcqt Komandorem Porucznikiem Hryniewieckim na czele. 
Uratowani wykazali hart i spokdj. 

Personelowi Marynarki Wojennej wyraiam serdeczne wspolczucie w imieniu wlas-
nym, Wojska i Lotnictwa. 

Od poez^tku wojny Polska Marynarka Wojenna walezy nieustannie w bittôe o mo-
rza i szlaki oceaniczne, ktora ;est najwyzsz^ prob^ ludzkiej woli i wytrzymalosci. 
O bitwie tej môwi siç ze zrozumialych wzglçdow mniej, anizeli o innych zbrojnych czy-
nacb wojny 

Nasza Marynarka Wojenna poniosla niejedna bolesnç stratç, aie jeszcze wiçksze 
«tratv zadala wrogowi. Musi ona rosnijc w silç i wrôcic do Polski mocniejsza i zdolna 
zabezpieczyc Baltyk, bogatsza w doswiadczenie, uzbrojona w przyjazn pierwszego mor-

sk'e^ narodu S» lata-ach aé poiskich marynarzy do dalszej walki i wzyww ich, aby 
nomécili smierc " Orkana." Wiem dobrze, ce zyje w ich sercach . myslach. 

Okret Rzeczypospolitei " Orkan " spelnil do konca swoj obowi^zek. 
Ukrçt Itzeczyp p Naczelny Wôdz SOSNKOWSKI, gen. broni 

Slowa te winny byc w przyszloéci wypisane na murach Sejmu Rzeczypospolitej jak 
w Kzymxe. Cy cer ono w skie : Navigare necesse est —vivere est non necesse. 

Or Jean 3 ' wszedl na sluzbç w listopadzie roku ubieglego. Pierwsze zadania opera-
cyjne tego stlnego kontrtorpedowca stanowily oslony konwojôw do Rosji. W czasie dwu 
takzch konwojôw kilkakrotnie walczyl z samolotami i okrqtami podwodnymi nieprzyja-
ciela, bromctc powxerzonych mu statk&w z zaapatrzeniem dla wojsk sowieckich. 

Potem " Orkan'* bral udzial w bitwie o Atlantyk. Patrole, eskorty i operacje 
oceamczne zaprzq,taly go przez czas dluzszy. Gonil za niemieckimi " lamcûczami bloka-
ay, ratowal lotrvikôw, tropil okrçty podwodne, eskortowal najwazniejsze jednostki floty 
brytyjskxej. Eskortowal nawet trzykrotnie J. Kr. Moéc Jerzego VI, raz w czasie in-
spekcji flotyy dwa razy na drodze przelotu do Afryki i z powrotem. 

Bral tez udzial w obronie przeciwlotniczej jednego z portôw brytyjskich, w mniej-
szych akcjach nawodach angielskich, wreszcie przypadl mu w udziale smutny obowiazek 
przewieziema z Gibraltar-u trumny ze zwlokami Generala Sikorskiego. 

Wszystkie operacje " Orkana " i okolicznosci w jakich zginq,ly nie mogq, byé jeszcze 
poaane do wiadomosci publicznej. Sq jednak podstawy do twierdzenia, ze nieprzyjaciel 
za ten przemijaj^cy sukces zaplctcil dosé drogo. Do polowy czerwca r.b., t.j. odliczywszv 
okres prôbny, '' Orkan " mjal 12 spotkan z lotnictwem nieprzyjaciela 'i 17 z okretami 
podwodnymi. Rezultatow rôwniez podaé nie mozemy, jednak wiadomo, ze wylowil z wody 
i dostarczyl do Anglii 41 jencow z zatopionych niemieckich okrçtôw podwodnych. 

27 lutego r.b. Orkan " w eskorcie konwoju do Rosji przeszedl przez miejsce; gdzie 
w ma]u 1942 Garland w obronie takxegoz konwoju stoczyl krwawy bôj z samolotami 
meprzyjacieUi. Zginçlo wôwczas 25 marynarzy " Garlanda " a wielu oficerow i mary-, . , _ - — oficerow ï mary
narzy zostalo rannych. Przechodzq^ przez miejsce walki dowôdcg, O.R.P. " Orkan ' 
zarzqazil zbiorkç, po czym odmôwiono wspôlnq, modlitwç za poleglych 
w morzu marynarzy. pochowanych 

Dzis ten sam los spotkal wiçkszosé oficerow, podoficerôw i marynarzy " Orkana " 
Chylvmy. czola przed tymi Ofiarami Obowiqzku. niestrudzonymi bojownikami za wôl-
nosc rej, co me zginçla. Aie jasne jest, ze "Orkan" nie tylko musi bue Dorrutmrnw 
Musi on byé ODBVDOWANY. W myél tradycji. istniej^ych we wszystkilh^arynari 
kach éunata, nowy, moze jeszcze lepszy okrçt, musi przejqé nazwe zaqinionea-n Ad 
maiorem Patnae glorxam ... 

Temu dziewiçtnasto-letniemu marynarzowi, zalncemu siç, ze nie ma na czym nlvwar 
— spoleczenstwo pohskie daé must nowy okrçt w tej czy innej, mozliwej dzis foi-mie 
A mozhwoéci te s<t duze, bardzo duze, dzis o wiele wiçksze, niz w kraju, niz kiedykol-
wiek ... 

O © Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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KONFEEENCJA W MOSKWIE 
Konferencja moskiewska zacznie 

siç przypuszczalnie lada_ dzien. Dele-
gacja amerykanska wyjechala szla-
kiem na Amerykç Pld., brytyjska za-
pewne inng trasg. Narady w stolicy 
Rosji przeciggnq. siç, jak przewiduje 
prasa brytyjska, do konca pazdzier-
nika, a moze nawet trwac bçdg do 
pierwszych dni listopada. " Times " 
z dnia 16-ego pazdziernika donosi, ze 
dyplomaci sowieccy wystgpig. w no-
wych galowych mundurach. "Daily 
Telegraph " z tego samego dnia za-
znacza, ze program pierwszego ze-
brania zostal juz ustalony. 

Pisma sowieckie przedstawily wca-
le wyraznie stanowisko Rosji. Pod-
kreslily one, ze dyskusja na temat 
granic jest zarôwno nie na miejscu, 
jak nie na czasie; stwierdzono, ze 
" granice Rosji tak samo nie podle-
gajq. dysJcusji jak granice Stanôw 
Zjd." Oczywiscie, chodzi tu o gra
nice Rosji, jakie i.stnialy przed star-
ciem sowiecko-niemieckim. Rosja 
raz jeszcze powtarza, ze te granice 
uwaza za ostateczne. Sgdzi ona rôw
niez, ze takie bylo jej stanowisko od 
jesieni r. 1939 i ze ci wszyscy, co 
inaczej je interpretowali mylili siç. 

Czy Rosja zamierza rozmawiac na 
temat odbudowy powojennej ? Pisma 
moskiewskie daja do zrozumienia, ze 
tematy te — chociaz niewgtpliwie 
ciekawe — nie sa najpilniejsze. Wia
domo, ze delegacja amerykanska wy
jechala pod haslem szerokiego pro-
gramu gospodarczego i zastosowania 
" Lend and Lease " na wielkg skalç. 
Moskwa wskazuje, ze nie pora teraz 
jeszcze na rozwazanie takich za-
gadnien. Najpilniejsze potrzebg- jest 
" drugi front" /scisle môwigc : 
front na Zachodzie/, ktôryby od-
ciggngl sporq, ilosc jëdnostek nie
mieckich ze Wschodu i umozliwil 
szybkie zlamanie Rzeszy. 

Rosji zalezy na najszybszym za-
konczeniu wojny. " The Economist " 
z dnia 16.X. zaznacza w ciekawym 
rozbiorze, ze Rosja chce zakonczenia 
wojny najszybciej nie tylko dla
tego, ze straty jej w ludziach sa tra-
giczne, aie i dlatego, ze chce przy-
stgpic do odbudowy kraju i ze 
pragnie wyjasnienia stosunkôw 
w Europie. 

Przypuszczac wiçc nalezy, ze ^to-
sja wstawi do programu narad 
moskiewskich przede wszystkim 
sprawç otworzenia " drugiego fron
tu." Pisma__moskiewskie oraz spra-
wozdawcy brytyjscy z Moskwy /jak 
n.p. Alexander Werth w komentarzu 
nadawanym przez radio brytyjskie 
dnia 17.X./ zaznaczajg, iz to zagad-
nienie jest dla Rôsji najpilniejsze i ze 
ofensywa we Wloszech bynajmniej 
nie dokonala przesuniçcia znaczniej-
szych sil niemieckich z frontu 
wschodniego. Rosja nie wierzy rôw
niez, azeby przeszkody i zapory na 
Zachodzie byly tak powazne, iz mo-

SzJkic sytu acyjny 
glyby uniemozliwic uderzenie na 
Francjç, na Holandiç czy Belgiç. 

W przeciwienstwie do tego stano-
wiska " Daily Express " z dnia 16.X. 
wyraza poglq.d, iz W. Brytania nie 
moze " podjgc siç otworzenia drugie
go frontu, jezeli nie bçdzie miala 
pelnej szansy powodzenia." Pismo 
to podkresla, ze nie tylko nieudana, 
prôba ataku na fortecç ewropejskq, 
od Zçcchodu pociq,gnçlaby wielkie 
straty w ludziach oraz -^rzçcie, aie 
ze przez takie uderzenie rozkonspiro-
wanoby siec organizacyj podziem-
nych. ktôrych celem jest ,przyj!scie 
z pomocg. i wejscie do akeji w chwili, 
gdy wojska sojusznicze uderzg. od Za-
chodu. Dlatego sojusznicy, wywodzi 
" Daily Expressmusza czekac na 
chwilç kiedy bçda mieH wszelk^ 
pewnosc. ze akcja ich uwienczona bç
dzie powodzeniem. 

Alexander Werth streszczaj g,c sta
nowisko Moskwy w komentarzu dla 
B.B.C. powiada, iz jezeli by " drugi 
front nie zostal powolany do zycia, 
to teg-o rodzaju zwrot nastroiliby Ro-
sjç niezbyt chçtnie dla sprawy ugo-
dy i kompromisu i ze wepchng,lby ten 
kraj w ramiona izolacjonizmu.,, 

DZIAt/ANIA WOJENNE NA 
W SCHODZIE 

Wielkich zmian na froncie od cza-
su ostatnich notatek nie bylo. Zdo-
bycie Zaporoza i boje w okolicach 
Witebska byly omawiane w komuni-
katach sowieckich. T*r6by podciçcia 
frontu niemieckiego w dwôch punk-
tach : na poludniu przez parcie na 
Melitopol i na pôlnocy przez sztur-

mowanie Witebska, trwaja dalej. 
Wydaj e siç, ze lotnictwo sowieckie 
jest czynniejsze, niz dawniej i ze nad 
Kijowem czerwona armada powie-
trzna daje siç Niemcom we znaki. 

Najbardziej pouczaj^cym glosem 
w ostatnim tygodniu jest artykul ja-
ki pojawil siç na lamach organu 
szturmôwek S.S. " Das schwarze 
Korps." Artykul ten, przytoczony 
przez " Times " dn. 16.X. powiada 
w tonie obludnym, ze " XJkraina zoj 
staïa wykorzystana," ze podbic 
Rosji nie mozna r / z cyklu : wnioski 
spoznione/, ze wobec tego trzeba siç 
cofac, powodowac wykrwawianie siç 
Rosji i czekac, az " lewiatan sowiecki 
sam siebie pozre." Niewiadomo, jak 
sobie strateg z " Das schwarze 
Korps " wyôbraza to samo-pozarcie 
Rosji. Przypuszczac jednak wolno, 
ze jezeli takie wywody pojawia.ja siç 
na lamach organu S.S., to oznacza to, 
iz spoleczenstwo niemieokie przygo-
towuje siç na dalszy odwrôt na 
Wschodzie i ze ani takaf ani inna linia 
nie jest ostateczna. 

Byc moze, ze rozlewy jesienne, slo-
ta, koniecznosci przegrupowania 
armii i t.d. sprawiajq,, iz marsz so
wiecki nieco siç zatrzymal. Odwrôt 
niemiecki — bombastycznie nieco 
okreslany przez propagande Berlina 
jako " najwiçkszy znany dziejom od
wrôt w ordynku," chociaz nikt nie mo
ze zaprzeczyc ze operacja niemiecka 
byla dokonaniem zastanawiajacym — 
moze przybrac znowu na sile i skra-
canie frontu moze znowu siç roz^o-
czg,c. Przypuszczac by zatem naleza-
lo, ze jeszcze przed nastaniem 

mrozôw wojska sowieckie przystaPïa 
do nowycîi akcyj zaczepnych. 

WE WLOSZECH 

Pochôd we Wloszech jest dalej 
wolny, przy czym skrzydlo sojuszni-
cze opierajg-ce siç o Adriatyk posu-
wa siç szybciej. Wiele wskazuje na 
to, ze sojusznicy chcieliby zajsc 
Rzym od strony wschodniej i zmu-
sî"c w ten sposôb armiç niemiecka 
trzymaj g-cg, siç w okolicach Rzymu 
do odwrotu z calego pasa Kampanii 
rzymskiej. 
* Pisma amerykaniskie zaznaczaly, 
ze wojska niemieckie chcialyby zwa-
bic sojusznikôw na pola Kampanii, 
azeby zniszczenie zabytkow Rzymu 
spadlo nanich, jednak wojska alianc-
kie czynig wszystko, aby nie niszczyc 
skarbôw historycznej ziemi wloskiej 
i azeby osaczyc w taki sposôb sily 
niemieckie, by byly one zmuszone do 
wycofania siç z Kampanii. 

Wiele wskazuje na to, ze nie ma-
my jeszcze cingle takich sil lotni-
czych, ktôreby umozliwily rzucenie 
do boju przygniataj gcej masy ma-
szyn. Ofensywa prowadzona na linii 
rzeki Volturno jest ciagle jeszcze 
jakby niesmiala. Przypuszczac wol
no, ze do pelnej ofensywy dojdzie 
w chwili, gdy potçga lotnicza sojusz
nikôw tak siç wzmoze, iz jedno ude-
rzenie systematycznie podtrzymywa-
ne zlamie opôr wroga i sprawi, ze 
cofnie siç on od razu nie o kilka, aie 
kilkadziesiat kilometrôw. 

Na razie kampania wloska nie 
przybrala jeszcze na tempie. 

Z tygoctnia na tydzien 

8 — 12 p a z d z i e r n i k a : N&-
czelny Wodz g en. Sosnkowski prze-
proivadzil inspekcjç jednostek pol-
skiego lotnictwa, stacjonoivanych 
w rôzmych czçéciach wysp brytyj-
skich. Naczelny Wôdz odbyl podrôz 
samolotem, pilotowanym przez pol-
skiego lotnika. 

9 p a z d z i e r n i k a : W jednej 
z miejscowosci szkockich odbylo siç 
uroczyste zamkniçcie V-go Kwrsu 
Szkoly Podchorqjzych Piechoty i Ka-
walerii Zmotoryzowanej. 

10 p a z d z i e r n i k a :  P r e z y -
dent R.P. Wladyslaw RaczJciewicz 
dekorowal w Tulliallan Castle, 
w Szkocji, 4 wybitnych przedstawi-
cieli spoleczenstwçL szkockiego i woj-
skowosci —- odznakami orderu " Po-
lonicu RestitutaGen. Sir Andrew 
Thorne — dowodca okrçgw szkoc
kiego, Sir Patrièk Dollan — b. Lord 
Provost Glasgowa i Sir Henry Steel 
— b. Lord Provost Edynburga otrzy-

mali Komandoriç z Gwiazdq, çu pulk. 
HaroldMitchell — Komandoriç tegoz 
orderu. 

1 1  p a z d z i e r n i k a :  W  g o -
dzinach przedpoludniowych odbylo 
siç uroczyste otwarcie czwartego ro-
ku akademickiego na Polskim Wy-
dziale Lekarskim w Edynburgu. Na 
uroczystosc tç przy byl Prezydent 
R.P. w towarzystwie Min. W.R. 
i O.P. ks. pral. Z. Kaczynskiego. 

12 p a z d z i e r n i k a :  P . A . T .  
donosi w élad za jednq, z szwedzkich 
rozgloéni radiowych, ze na terenie 
Szwecji lq,dowal przymusowo bom-
bowiec z zalogq, polskq., ktôra zostalçi 
nastçpnie internowana. 

13 i  14 p a z d z i e r n i k a :  
PolsJcie lotnictwo mysliwskie prze-
prowadzilo dalekosiçzne pçutrole 
ofensywne. Wszyscy piloci polscy 
powrôcili do baz. 

14 p a z d z i e r n i k a :  K i e r o w -

nictwo Marynarki Wojennej donosi 
o zatowiçciu kontrtorpedowca O.R.P. 
" Orkan " w walce z nieprzyjacie
lem. 

—Naczelny Wôdz gen. Sosnkowski 
wydal rozkaz dzienny z powodu zat 
toniçcia O.R.P. " Orkan " i stwier-
dzil, ze okrçt do konca spelnil swôj 
obowiq,zek. 

16 p a z d z i e r n i k a :  K i e r o w -
nictwo Marynarki Wojennej donosi, 
ze O.R.P: " Sokôl " zatopil na Morzu 
êrôdziemnym dwa statki nieprzyja-
cielskie: jeden o pojemnosci 4.500 
ton, drugi zas 6,000 ton. O.R.P. J' So 
kôl " ostrzelal rôwniez transporto-
wiec wojskowy nieprzyjaciela o po
jemnosci J,50Ô ton, uzyskujcic wiele 
trafien. 

—Polski myéliwski dywizjon roz-
poznawczy wykonal lot na rozpozna-
nie zeglugi nieprzy j acielskiej. Wszy-
stkie samoloty wrôcily po wykona-
niu zadania. 

SYTUACJA LOTNICTWA 
NIEMIECKIEGO 

Doniesienia neutralne podkreslaia 
ze najwiçkszym brakiem armii nie' 
mieckiej jest jednak lotnictwo Nil 
tylko produkcja niemiecka zôstala 
podciçta przez naloty /ocenia ia 
sprawozdawca lotniczy " Sundaî 
Times " w nrze. z dnia 17.X. az na 30 
procent/3 aie rôwniez zasoby ludzkie 
gwaltownie siç skurczyly. 

Lotnictwo Rzeszy nie moze opano-
wac dzisiaj wszystkich frontôw i za -
spokoic wszystkich potrzeb. Jest 
faktem, ze na skutek wolan opinii 
niemieckiej zasilono kadry ob^ny 
i ze straty poniesione przez lotnictwo 
amerykanskie w czasie nalotôw 
dziennych byly powazne. Oczywiscie 
niemieckie doniesienia, ze Aoneryka-
nie stracili w czasie jednego nalotu 
az 120 maszyn, gdy ich straty prze-
kroczyly 60, stanowig dowôd, iz trze_ 
ba ogôlowi niemieckiemu gwaltownie 
jakiejs zachçty i bodzca. Nie nalezy 
jednak przypuszczac, azeby Rzesça 
stala u kresu swoich mozliwosci 
obrony. 

Podkreslalismy juz nieraz na tym 
miejscu, ze Rzesza musi przestawic 
swoje plany i ze obrona lotnicza 
Reichu jest dzisiaj pierwszym zada-
nietn " Luftwaffe." Istotnie, rozbu-
dowa mysliwcôw nocnych oraz two-
rzenie - potçzniejszych mysliwcôw 
dziennych, sprawily, ze zadania za-
czepne zostaly poniechane. Rzesza 
nie bud-uje dzisiaj lotnictwa bomibo-
wego na tç skalç, na jakg budowala 
dawniej. 

Nie tylko jednak trzeba stale 
wzmagac wysilek obronny na ni.e-
bie, aie rôwniez i cala siec obrony 
lotniczej na ziemi ,przy pornocy dziâl 
zenitowych, reflektorôw i t.d. muisi 
zostac bardzo wzmocniona. Tutaj 
Rzesza zdobywa siç na nowe wysilki 
a jej zasoby ludzkie nie sg bynaj
mniej jeszcze wyczerpane. 

W tych warunkach naloty dzienne 
Amerykan muszg byc kosztowne. Na
loty nocne Anglikôwsq. o wiele mniej. 
kosztowne, albowiem majg. oni oï-
brzymie doswiadczenie, a poza tym 
wiedzg, jak omijac zapory. W czasie 
dnia nie mozna sobie pozwolic na o-
mijanie tych zapôr — linie ataku sg 
wyrazne prawie od poczgtku, maszy-
ny sg scigane juz nad Kanalem La 
Manche, trzeba przejsc istne " zasie-
ki " obrony wszelkiego gatunku. 

Amerykanie przyznajg siç do 
Strat. Prezydent Roosevelt na nie-
dawnej naradzie prasowej zaznaczyl, 
ze straty te powinny siç nieco skur-
czyc, aie ze sg one usprawiedliwione 
przez potçzne ciosy, jakie zadaje siç 
za dnia niemieckiej maszynie wojen
nej. Nie nalezy zatem przypuszczac, 
azeby Amérykanie przestraszyli siç 
ponoszonymi stratami. 

Londyn, dnia 17.X.1943. 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

Niech na calym swiecie wojna, 
byle polska wies spokojna.,, W tej 
chwili toczg siç miçdzy poszczegôl-
nymi panstwami sprzymierzonymi 
gorgce dyskusje na temat przyszlej 
organizacji lotniczej Europy. 
Holandia zlozyla urôczyste oswiad-
czenie, ze zadne rozmowy na temat 
tej organizacji nie mogg byc prowa-
dzone bez jej uczestnictwa, Ameryka 
lansuje swôj program, Wielka Bry
tania swôj, Francja oglasza w swych 
pismach artykuly wyrazajgce postu-
laty ogôlno-francuskie* tyczgice tej 
sprawy. Rosja malo pisze, lecz bu-
duje fabryki i przygoto wu j e sprzçt 
transportowy w wielkich ilosciach. 

Jednym slowem cajy swiat wrze, 
tymczasem w naszej emigracji spra
wy wyborôw w uwolnionej Polsce 
dalej goruj g. nad wszelkimi zagad-
nieniami. Juz wszystkim wiadomo, 
ze o ukladzie powojennego swiata 
decydowac bçdg rozklady baz, kon-
trole pewnych linii, rozwigzania za-
gadnien tak kapitalnych, jak 
" umiçdzynarodowienie powietrza," 
udzial pbszczegôlnych narodôw 
w miçdzynarodowych silach lotni-
czych, u nas — po staremu o COP'ie, 
Gdy ni, Dyrekcji Lasôw Panstwo-
wych. 

Niewgtpliwie, zasciankowy zywot, 
jaki Polacy od wiekôw prowadzili, 
odsuniçci od spraw polityki wielko-
swiatowej, nadmierna wskutçk tego 
ilosc specjalistôw od zawilej mate-
matyki wo j e wôdzkich wiecôw wy-
borczych, jest przyczyng malego za-
interesowania politykg, zewnçtrzng, 
przy przykladaniu nadmiernej wagi 
do polityki wewnçtrznej. Jednak to 
musi siç raz skonczyc. Dzis to juz 
nie choroba, lecz grzech smiertelny 
przeciw interesom Rzeczypospolitej. 
Polacy musza oderwac siç wreszcie 
od; ukochanych personalii, a przyj-
rzèc siç rzeczywistosci, ktôra powia
da, ze na skutek zmierzchu potçg 
morskich, na skutek rewolucji, jakq. 
czyni w swiecie gôrowanie lotnictwa 
nad morzem, na skutek tego, <ze 
wlasnie ten fakt zwichngï caly do-
tychczasowy system europejski 
oparty na dominacji morza nad la-
dem — Polska ze swym centralnym 
polozeniem w Europie wchodzi 
w sam srodek zagadnien nie tylko 
juz europejskich . . . 

Dzis nie czas na personalia, nie 
czas takze na kombinacje. jaka Pol
ska bçdzie: taka czy owaka, czy ja-
kas inna. Prawdopodobnie nie bçdzie 
ani taka, ani owa. Bçdzie nowa. 
Jak nowa bçdzie Europa, jak nowa 
bçdzie mysl czlowiecza postçpujgca 
wiecznie naprzod, nie ogladajgca siç 
wstecz na zagasle wulkany starych 
idei. Budowa wewnçtrzna Polski 

Nowosci lotnicze 
bçdzie zalezna od jej sytuacji 
w Europie. Budowa wewnçtrzna 
panstwa jest tez wynikiem jego 
sytuacji zewnçtrznej. I dlatego po-
patrzmy wreszcie na to, co. sie okolo 
nas dzieje . . . 

W najiblizszym czasie w Londynie 
odbçdzie siç lotnicza konferencja 
miçdzydominialna. Przede wszystkim 
bçdziç dyskutowane zagadnienie 
" Freedom of the air " •— wolnosci 
powietrza, lub jak kto woli: umiç-
dzynarodowienia powietrza. Ogôlem 
panstwa alianckie odnoszg, siç do za-
gadnienia przychylnie, widzgc w tej 
zasadzie moàiwosc uczestniczenia 
w. handlu i komunikacji swiatowej 
na rôwnych prawach. Rôwnoczesnie 
przypuszczajg., ze przyjçcie zasady 
wolnosci powietrza wprowadzi 
w miçdzynarodowe zycie organizacjç 
miçdzynarodowego bezpieczeristwa, 
a wiçc i umiçdzynarodowienie lot
nictwa wojennego. Takze czynnik 
dobrej woli, bez ktôrego przy obec-
nym stanie rzeczy wszelka polityka 
miçdzynarodowa jest tylko wiecznym 
balansowaniem miçdzy wojng a po-
kojem. Nie mniej wszyscy zdaj^ so
bie sprawç, ze przyjçcie tej zasady 
bez zastrzezen nie jest mozliwe . . . 

Roosevelt w jednej z ostatnich 
swych môw ujgt sprawç wolnosci po
wietrza bardzo liberalnie, z pelnyrn 
uwzglçdnieniem praw narodowych, 
czy federacyjnych. Jego tezy mozna 
sprowadzic do trzech zas ad : 1/ 
wewnçtrzne linie lotnicze panstw sa 
ich wewnçtrznq, sprawa; 2/ miç
dzynarodowe komunikacje nie moga 
konkurowac z komunikac j ami we-
wnçtrznymi; 3/ panstwo moze byc 
wlascicielem tylko tych linii, ktôre 
zwiazane s g z potrzebami paristwo-
wymi, lecz nie wynikajg, z potrzeb 
gospodarczych. Linie dochodowe po
winny byc wlasnoscig. towarzystw 
prywatnych. 

Naturalnie wszystkie te zasady, 
ktôre glosi Prezydent Stanôw Zjed-
noczonych Ameryki sa sluszne 
i sprawiedliwe. Niestety zagadnie
nie wolnosci powietrza i przeprowa-
dzenie praktyczne tego zagadnienia 
nie bçdzie zalezalo od przeprowadze-
nia zasad gospodarczych, lecz raczej 
od politycznego ujçcia caloâci spra
wy. " Freedom of the air " uregulo-
wana i ujçta w pewne normy moze 
okazac siç instytucjg. zbawienngi 
i naprawdç uniwersalnym lekar-
stwem na chorobç Europy: na brak 
dobrej woli we wspôlzyciu miçdzy 

narodami. 
Jednak wszystko bçdzie zàlezàlo od 

tego, j a k te normy zostang ujç-
te? jest to pytanie zasadnicze. 
Hitler rozumial pod umiçdzynarodo-
wieniem powietrza dobry sposôb o-
panowania i panowania nad swiatem 
przy pomocy swej " Luftwaffe." 
Wielka Brytania i Ameryka rozumie-
ja to znowu inaczej, Rosja znowu zu-
pelnie inaczej. Formalne ujçcie wol
nosci powietrza bçdzie nad wyraz 
trudne, bowiem zawsze, jakiekolwiek 
bçdzie, bçdzie naruszalo rzecz do-
tychczas swiçtg: suwerennosc pan
stwa. 

Skoro jednak panstwa zgadfca-
ja siç na poswiçcenie czçsci swej su-
werennosci musza cos w zamian 
otrzymac. To cos, to common 
security — bezpieczenstwo wspôlne 
przeciw wszelkiej agresji, z jakiejkol-
wiek przychodziio by strony. By tak 
bylo, organizacja wspôlnego bezpie-
czenstwa, wspôlne j obrony, musi byc 
tak ujçta, by gwarantowala rzeczy-
wiscie obronç i bezpieczenstwo na
wet najmniejszego z paristw na rôw
nych prawach z najwiçkszymi. Nie 
moze siç jednak _w zadnym wypadku 
opierac na jakiejs gwarancji jednego 
mocarstwa. W tym bowiem wypadku 
common security takze zamienia siç 
we wspôlng, niewolç i nie wiçcej. 

Dla Polski " wolnosc powietrza " 
moze byc blogoslawienstwefn i rôw
noczesnie klçskg. Trzeba z gôry 
przebadac caly problem, by nim 
przyjdzie pod debatç przy zielonym 
stole, kazdy szczegôl byl przemysla-
ny i udokumentowany. Dlatego tez 
nie mozna trzymac glowy pod suk-
nem, ani lekcewazyc spraw, ,ktôre dla 
laika, wychowanego w dawnych za-
sadach politycznych wydajg siç 
odlegle i nieistotne, aie tego. ktôry 
przyjrzaï siç nieco zagadnieniôm lot-
niczym i zdaje sobie sprawç z ich 
znaezenia dla ukladu sil w powo-
jennym swiecie, muszg napaWac naj-
glçbszg troska . . . 

Miçdzy komentatorami obecnej 
wojny roztrzgsa siç obeenie ciekawa 
sprawç : czy nie nalezy zrezygno-
wac z uzywania wielkich, ciçzkich, 
powolnych bombowcôw, a zastgpic je 
szybkimi, moze o mniej szym udzwi-
e:u, srednimi typami maszyn bombo-
wych. Spôr ten trwa i zdaje siç teza 
ciçzkich bombowcôw zwyciçzy. 

W ostatniej " Sunday Chronicle " 
zabral gîos kpt. Norman Macmillan, 
M.C., ktôry bierze w obronç wielkie' 

bomibowee. Wykazuje czarno na 
bialym, ze moze ich straty sq, wiçk-
sze, jednak efekt dzialania jest bez 
porôwnania wiçkszy nawet w wy
padku, gdyby uzyto tak wielkiej ilo-
sci mniejszych bombowcôw, zeby po-
zornie i tonaz pokrywal sie 
z tonazem udzwigu bombowcôw ciçz
kich. Przypuszcza, ze przyszlosc — 
w mysl przepowiedni Seversky'ego 
— przyniesie jeszcze wiçksze bom-
bowee. Przypuszcza takze, ze w mysl 
propozycji Doueta, podtrzymanej 
i przypomnianej przez tegoz wlasnie 
Seversky'ego bombowee bçdg chroni-
ly siç same, nie tylko przez podnie-
sienie obronnej sily ich ognia, lecz 
przez wprowadzenie do wypraw bom-
bowych specj alnych krazownikôw 
powietrznych, wielkich bombowcôw, 
ktôre zamiast wieze ïadunek bomb, 
bçda wyposazone w olbrzymig, silç 
ogniowg. dla obrony innych. 

Przypuszczac nalezy, ze w najbliz-
szym czasie Niemcy bçdg, staraii siç 
uzyc samolotôw stratosferycznych 
do bombardowania. Posiadali samo
loty rozpoznawcze tego typu, jednak 
dotychczas nie udawalo siç im prze-
ksztalcic ich na mysliwskie, czy bom-
bardujgce. Sg. znaki na ziemi i na 
niebie /doslownie/, ze Niemcom u-
dalo siç rozwiqizac problem. Nie tyl
ko zamierzajg bombardowac Wielkg 
Brytaniç z wysokosci 45 — 50 tysiç-
cy stop, lecz to juz nawet czynili. 
Brytyjczycy znaja dose dobrze typ 
" Junkersa 87." Dwukrotnie udalo 
siç mysliwcom brytyjskim, z naj
wiçkszym zresztg trudem i poswiç-
ceniem, samolot nalezgcy do tego 
typu zestrzelic. 

Kto slyszal o trudnosciaoh lotu 
s tr atosf ery cznego, bez specj aine j ka-
biny o sztueznym cisnieniu i dobrym 
ogrzewaniu, ten zda sobie sprawç, 
co to znaczylo na zwyklym mysliwcu 
prowadzic poscig i walkç na tych wy-
sokosciach, gdy tien nie dostaje siç 
do plue, a poza tym pilot cierpi 
ogromnie od bolôw w stawach odbie-
rajgeych po prostu przytomnosc . 
bpodziewac siç nalezy, ze bombowee 
str atosf eryczne doczeka.ia siç nieba-
wem odpowiedzi w mysliwcach stra
tosferycznych. Bçda to walki, ktô-
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i ^?^arClOWanie, .Gdyni- Gdariska 
L5ni.aèda

1_krzyzackie^° a dzis wylç-
garni Puehrerôw, Malborga jest wv-
czynem nie lada. Do Malborga jest 

tam i z powrotem ok. 1700 
mil, zas do Gdanska i Gdyni mil 1600. 
" Fortece " byly prawdopodobnie 
przygotowywane specjalnie do tego 
celu, podobnie jak samoloty biorg-
ce udzial w nalocie na Tokio mialy 
pod skrzydlami specjalne dodatkowe 
zbiorniki, ktôre zresztg lotnicy ame-
rykanscy nazywaja " zbiorniik'ami to-
kijskimii" 

Atak byl niespodzianka dla Niem-
cow i fortece byly atakowane dopiero 
w drodze powrotnej przez Ju.88, 
Me.110 i nieliczne Focke Wulfy. 
Straty poniesione przez Amerykanôw 
nie przenosily normalnego procentu 
strat. Zresztg, zostaly zredukowane 
prawie do minimum pôzniejszymi 
wiadomosciami o przymusowych lg-
dowaniach niektôrych fortec w Szwe
cji, gdzie zresztg. lgdowaly przymu
sowo takze samoloty niemieckie. 

Wyniki bombardowania byly bar
dzo dobre, doliczajgc do wymienio-
nych celôw takze Anklam pod 
Szezecineim. Pod Anklam znajduje 
siç wytwôrnia Arado, produkujgca 
wazne czçsci do Focke Wulfôw po
dobnie _ zresztg, jak w Maliborgu, 
gdzie jest montownia tych samych 
maszyn, jedna z najwiçkszych 
w Niemczech. W Gdarisku celem by
ly stocznie i baza okrçtôw podwod-, 
nych. 

W Gdyni natomiast przychwyco-
no najwiçksze okrçty niemieckie, 

Emden," " Gneisenau " i " Lu-
tzow'a." Tam takze znajduje siç nie 
moggey nigdy nosa wystawic na pei
ne morze, legendarny " Graf Zepel-
lin," jedyny lotniskowiec niemieckiej 
floty morskiej, o ktôrego lotniczym 
ekwipunku opowiada siç cuda. 

Lotnicy amerykanscy opowiadaja, 
ze Gdynia jest doskonalym obiektem 
do skoncentrowanego ataku, gdyz 
w odroznieniu od innych portôw, n.p. 
Kilonii, -ma ona baseny lezgee je; 
den przy drugim, na bardzo szczuplej  
przestrzeni . Rzucone bomby obraino-
waly calkowicie port gdyriski, przy-
czem niewatpliwie trafione zostaly 
niektôre z okrçtôw. W chwili gdy to 
piszemy nie ma jeszcze szczegôlo-
wych raportôw o wyprawie. 

Sumuigc dzialania ostatnich mie-
siçcy i przypominajgc czytelnikom 
wykonane ataki na Ploesti, Wiener 
Neustadt, Skodç czeskg, mamy «9 
czynienia z wstçpnymi dzialaniaoni 
na dotychczas nietkniçte tereny pa
nowania niemieckiego. Niewatpli^^ 
uzyskanie dalszych lotnisk w srod-
kowych i pôlnocnych Wloszech, poz-
woli siçgnq.6 do najczulszych punktow 
przemyslu niemieckiego — do Gôrne-
go âlgska. 

M. «7. GORDON 
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Political Warfare* 
NIEMCY W OBLICZU 

PRZEGRANEJ 
Wsrôd wielu niewiadomych 

obecnego okresu wojny, wolno za 
wiadomg, ryzykowac twierdzenie, 
ze w Trzeciej Rzeszy nikt juz nie 
wierzy w w y g r a n g.. Przede 
wszystkim sama nayodowo-soeja-
listyczna gôra. Staje siç to jasne 
nawet nie przy czytaniu jakichs 
nadzwyczaj interesujq.cych, taj-
nych raportôw z kontynentu, lecz 
po prostym rozwazeniu niemiec
kich celôw obecnej wojny. W for-
mie jasno okreslonej istnialy one 
oczywiscie nie tylko w gtowie Ka-
rola Haushofera i jego " geopoli-
tykôw," aie takze programach naj-
wyzszych komôrek narodowo-so-
cjalistycznego kierownictwa Nie-
miec. Natomiast w polityce Trze
ciej Rzeszy narastaly stopniowo, 
uzysku j£jc jesien14 1941 roku po-
stac najibardziej konkretnij.. 

Europa — po mysli tych celôw 
— miala tworzyc gospodarczy i po-
lityczng. jednosc z kontynentem 
af ry kan skim. Hiszpania miala 
promieniowac na Amerykç Poïud-
niowq.. Interesy niemieckie, po-
przez Azjç Mniejsza, mialy geo-
graficznie zespalac siç z azjatyc-
kim kompleksem zainteresowarï 
i wladania Japonii. Pôlwysep 
skandynawski, walonska i flaman-
dzka Belgia, Holandia oraz Dania 
.mialy tworzyc wraz z, Niemcami 
jednosc narodôw germanskich. 
Wschôd Europy przeznaczono na 
teren kolonizacji germarïskiej. Po-
ludnie Europy laskawie pozosta-
wiano Wlochom; choc niejasne 
okreslenie postulatôw Niemiec na 
tych terenach zapowiadalo kon-
flikt Rzymu z Berlinem, ktôrego 
wynik, w wypadku zwyciçstwa 
Niemiec, oczywiscie mozna sobie 
tatwo wyobrazic. 

U schylku r. 1942 te ambitne ce-
le wojny, majtjce daé wladanie Nie
miec na obszarze znacznie wiçk-
szym, niz cesarskie mrzonki o osi 
Berlin-Bagdad, gwaltownie skur-
czono. Ucichly rojenia afrykaii-
skie i az j atyckie. Prasa niemiecka 
przestala pisac o szkolach dla przy-
szlych kolonizatorôw, uczqcych siç 
dialektôw murzynskich, 450 rodzin 
niemieckich, ktôre przed 1939 r. 
mieszkaly na terenie dawnych ce-
sarskich kolonii wschodnio-afry-
kanskich, a ktôre karmiono nadzie-
jq., ze wrôca jako forpoczta nie
miecka do Afryki, osiedlono osta-
tecznie w Wielkopolsce. 

Wiosng, i latem 1943 r. rozruchy 
w Holandii, niepokoje w Danii, 
ekskomunikowanie wodza pro-nie-
mieckich Walonôw Degrella, zde-
cydowana postawa Szwecji, staly 
siç widomym swiadectwem foank-
ructwa idei pan-germanskiej. 
Z butnych zapowiedzi Rosen'berga 
pozostaly " germanskie " ibataliony 
SiS, ktôre Himmler trzyma w pogo-
towiu, wcale nie jako zalqizek lep-
szej przyszlosci, lecz jako instru
ment dla opanowywania niezado-
wolenia samych Niemcôw. Ostatni 
raport zamordowanego w Mirïsku 
gauleiteïa Bialorusi Kubego mô-
wil, ze 15% kolonistôw nie
mieckich wyslanych na Wschôd 
i osiedlonych tam zginçlo z rçki 
partyzantôw. Administracji nie-
mieckiei za Dnieprem juz nie ma. 
Przestrzeri dla kolonizacji ger
manskiej na wschodzie rozplywa 
siç w morzu krwi. Katastrofa 
Wloch i podminowane oporem Ju-
goslawian i Grekôw, a niechçciïj 
Wçgrôw, Rumunôw i Bulgarôw — 
Balkany, kurczij nawet pojçcie 
" fortecy europejskiej." 

Polityka niemiecka nie moze 
wiçc oczekiwac wygranej. Niem-
cy chcij teraz juz tylko umniejszac 
grozç p r z e g r a n e j. Czego by 
nie robily w oczekiwaniu zwyciç-
stwa, bçdq. robic w obawie przed 
w i d m e m  k l ç s k i .  

W momencie, gdy rozgrywka 
orçzna juz widomie przewaza szalç 
zwyciçstwa na jednq. stronç, odpo-
wiedzialnosc za prowadzenie woj
ny przesuwa siç w sposôb zdecy-
dowany od sztabu generalnego czy 
naczelnego dowôdztwa ku kierow-
nictwu politycznemu. Pra-
wo to obowiftzu j e na rôwni zwy-
ciçzanych, jak i« zwyciçzajgcych. 
I pod tym wzglçdem rozwôj 
sytuacji wewnçtrznej Niemiec 

"jest takze bardzo pouczajîjcy. Roz-
porz^dzenie Himmlefa, nakazuj^.-
ce czlonkom narodowo-socjalisty-
cznej partii noszenie odznak par-
tvinych i groz^ce karami za wy-
pieranie siç w chwili obecnei pr^y-
naleznosci do NSDAP, wskazuje, 
ze Niemcy nie tylko widzg, me-
uchronn^ ruinç swoich celow woj
ny aie trac;t pod nogami takze we-
w n 'çtrzno-politycznq podstawç, 

* Por. artykul tego autora: 
" Zmierzch bogôw," druk. w nr. 
" Polski W alczqcej. 

z ktôre j startowali w swôj marsz 
na podbôj swiata. 

NIEKONSEKWENCJE POLI-
TYCZNE PO STRONIE SPRZY-

MIERZON Y CH 
Jestesmy jednak po zwyciçzajq-

cej stronie swiatowego frontu 
antyniemieckiego i znacznie bar-
dziej nas interesuje polityczne 
kierownictwo Zj ednoczonych Na
rodôw, niz volitical warfare na 
okrçcie, z ktôrego zwiewajîj nawet 
narodowo-socjalistyczne szczury. 
Wiemy juz, ze mozna Niemcôw po-
konac. Wierzymy, ze mog^ byé 
pokonane tak dobrze, iz niebezpie-
czenstwo agresji niemieckiej z po
lityki swiatowej zostanie wyklu-
czone, na bardzo dlugo, moze na 
zawsze. 

W nowej ksi^zce wybitnego pu-
blicysty amerykariskiego Waltera 
Lippmanna o polityce zagranicznej 
Stanôw Zjednoczonych, znajduje 
siç sporo najzupelniej mylnych 
opinii o politycznych stosunkach 
w Europie. Jedna natomiast uwa-
ga jego jest — przynajmniej 
w opinii podpisanego — 'bardzo 
sluszna; jest to uwaga o mozliwo-
sci zlamania obecn^ wojnjj dyna-
miki politycznej oraz militarnej 
Niemiec w taki sposôb, ze nie odzy-
skajf). one nigdy swej prçznosci 
sprzed 1939, jak i Francja po woj-
nach napoleoriskich i po 1870 r. 
nigdy nie wrôcila do mozliwosci 
ekspansji z okresu Wielkiego Ce-
sarza. Na to oczywiscie potrzeba 
co najmniej tyle nieprzychylnych 
Niemcom czynnikôw, ile, nawet po 
1918 roku, czuwalo w stosunku do 

Francji nad tym, aby nie miala 
ona w Europie znowu zbyt wiel
kich wplywôw politycznych. 

Z tych pfzyczyn zastanawiac nas 
musi dzialalnosc w Moskwie komi-
tetu Wolnych Niemcôw oraz dziw-
ne stowarzyszenie generalôw nie
mieckich i wyzszych dowôdcôw, 
ktôre z takim nakladem propagan-
dy rozpoczçlo swoje istnienie w ro-
syjskim obozie jencôw. iNawet 
w " Tribune " londynskiej nie tyl
ko nie budzi to entuzjazmu, aie 
wrçcz krytyczne zastrzezenia. Pa-
miçc Rapallo jest przeeiez jeszcze 
zbyt iswieza, zeby nie« trzeba za-
stanowic siç powaznie nad arty-
kulem moskieWskiego czasopisma 
"Wojna i klasy pracujg.ce," 
przypominaj^cego nie tylko so-
wiecko-niemiecki uklad z r. 1922, 
aie takze " nienawistnq. atmosferç 
konferencji- paryskiej " po tamtej 
wojnie. 

" The Economist " zauwaza 
w zwiazku z tym pewne sprzeczno-
sci propagandy rosyjskiej i pisze: 

" Jednego dnia z Rosji przychodzi 
wiesc o komitecie Wolnych Niemcôw 
i ^stowarzyszeniu niemieckich ofice
row m6wiacych : Robcie /iNiemcy 
— przytp. môj/ pokôj, jak tylko mo-
zecie, _ aby zachowac niezaleznosc 
Niemiec i ich zbrojna silç." Na-
stçpneg-o dnia Aleksy Tolstoj . . . do-
maga sie na Niemcach zemsty." 

Ta sprzecznosc nie zmienia chy-
ba jednak niczego w slusznosci 
obserwacji, ze polityczny cel poko-
nania Niemiec nie we wszystkich 
kolach alianckich jest sprecyzowa-
ny jasno i jednoznacznie. Swiezo 
w " Speotatorze " rozwinçla siç 
dyskusja, w ktôrej zabierali glos 

zwolennicy oszczçdzania Niemiéc. 
Wlasciwe swiatlo na tç dyskusjç 
skierowal dopiero glos czytelnika, 
zamykaj%cego dlugi szereg listôw 
na ten temat; wskazal on, ze prze
eiez obeena wojna nie tyle toezy 
siç o dobro Niemiec, ile o los tych 
krajôw i spoleczenstw, ktôre zo
staly przez Niemcy napadniçte i 
sponiewierane moralnie oraz ma-
terialnie. I do tego wniosku chcç 
nawi^zac drugg obserwacjç — 
o political warfare Narodôw Zjed-
noczonych. 

SPRAWA T.ZW. " MALYCH " 
NARODÔW 

Nie ma chyba czlowieka, szezu-
tego za swe przekonania na kon-
tynencie przez Gestapo, ktôry by 
nie wierzyl, ze obeena wojna ma 
obronie miçdzy innymi takze tç 
zasadç, o ktôrg. walezono juz 
w Pierwszej Wojnie Swiatowej, 
zasadç. ktôrij Herbert Henry 
Asquith tak jasno okreslil w par-
lamencie Ibrytyjskim 6 sierpnia 
1914: 

" . . .  S t w i e r d z a m ,  p o  d r u g i e ,  z e  
walczymy w tych dniach, w ktôrych 
materialna siïa czçsto wydaje sie byc 
gôrujacym wplywem i czynnikiem 
w rozwoju ludzkosci, o zasadç, ze 
maïe narody nie rnog^ byc zdeptane, 
walczymy z wyzwaniem dobrego nii(,' 
dzynarodowego zaufania, arbitraln^ 
wol^ jakieigos silnego i przemoznego 
mocarstwa." 

W imiç tej zasady mniejsze na
rody europejskie od pierwszego 
dnia podjçtej walki tworzg. 
drugi front oporu wobec 
niemieckiego napastnika. Dziçki 
temu wlasnie wielkie mocarstwa 

zyskaly na czasie w przygotowa-
niu siç do odparcia uderzeri, skie-
rowanych bezposrednio przeciw 
nim. Niezlamanie tego oporu 
zwi^zalo i wi^ze olbrzymie sily mi-
litarne Niemiec i — co najwaz-
niejsze — nie pozwolilo w zadnej 
chwili obecnej wojny powiedziec 
polityce niemieckiej, ze Europa 
jest za nimi, a bylo by to osi^gniç-
cie jednego z glôwnych niemiec
kich celôw wojny. 

W dyskusjach jednak politycz
nych ci maluezey Europy sq, zbyt 
czçsto i nieslusznie przedstawiani 
jako wszelka przyczyna klopotu 
wielkich, ba ! czçsto jako zawada 
w normalizacji stosunkôw europej-
skich a przez to swiatowych. In
teresy ich sq na ogôl niedocenia-
ne. Zalozenie tymezasem wlasci-
wego politycznego prowadzenia 
wojny wymaga, aby wielkie mocar
stwa, w chwili zalamywania siç 
wiq.zadel Trzeciej Rzeszy, mialy 
p o p a r c i e  t y c h  m a l y c h  — •  b e z  
zastrzezen. Zalozenie to wy
maga, aiby wielkie morcarstwa zro-
bily wszystko, co mogg, i co powin-
ny, aby postçp woj.ny nie niszczyl 
spoistosci wewnçtrznej mniej-
szych krajôw europejskich, lecz 
wprost przeciwnie, aby przyspie-
szal procesy uzdrowiencze, ktôre 
w kazdym z tych narodôw stj. tak 
potrzebne wobec moralnego i ma-
terialnego zniszczenia ich przez 
Niemcy. Jest to istotne tym bar-
dziej, ze Niemcy przed zakoneze-
niem przegranych dla nich dzialan 
wojennych zrobiîj, ze swej strony 
na pewno wszystko, aby chaos 
europejski powiçkszyc. 

Sprawa malych Europy to takze 
jeden z czlonôw zagadnienia spo
istosci calego zespolu Narodôw 
Zjednoczonych. Ta trzecia zasada 
politycznego prowadzenia wojny 
wydaje siç byc w_pelni przez wszy
stkich doceniana, choc istnieje nie-
zgodnosc co do stosowanych metod. 
Wojna, nieskorîczona jeszcze, to
ezy siç z Niemcami o zalatwienie 
zagadnienia niemieckiego. Jak 
dlugo zwyciçstwo nad Niemcami 
tylko dnieje na horyzontach dal-
szego prowadzenia wojny, tak dlu
go wszelkie spory z zagadnieniem 
Niemiec niezwiqzane sa polityczny 
przeszkody w prowadzeniu wojny. 

Go wcale nie znaczy, aby nie 
planowac przyszlosci swiata. Co 
jednak ma znaczyc, ze nie pora 
prôbowac lapac golçbia, gdy nawet 
wrôbel jeszcze nie jest w garsci. 

Trudno Polakowi zabierac glos 
w sprawach amerykansko-brytyj-
skich, nie mniej nie mozna ukryc, 
ze nie ma Polaka, ktôremu dobre 
stosunki brytyjsko-amerykanskie 
nie lezq. tak samo na sercu, jak nie-
podleglosc Rzeczypospolitej. Pod 
wieloma przeeiez wzglçdami przy-
szlosc naszego kraju zalezy wlasnie 
od dobrej wspôlpracy Londynu 
z Waszyngtonem. Takze przy-
szlosc calej Europy nie zanarchi-
zowanej, lecz uporzydkowanej 
w mysl pewnyeh zasad. Tymeza
sem na lamach wielu pism amery-
kanskich i w dyskusjach toezonych 
miçdzy politykami odzywaîy siç 
zbyt czçsto glosy, mog^ce swiad-
czyc, ze wszczçto spôr o podzial lu-
pôw przed ostatecznym zwyciç-
stwem oraz, ze nie rozumie siç 
w niektôrych kolach przeciw ko-
mu i o co toezy siç wojna. 

SPEKULACJA NA POLITY
CZNE WYGRANIE WOJNY 
Niemcy przegraly, aie jeszcze 

nie sij. pokonane, Niemcy nie tyle 
s p e k u l u j y  n a  b l ç d y  m i l i t a r n e  
a l i a n t ô w ,  i l e  n a  b l ç d y  p o l i 
tyczne. Materialna przewaga 
Narodôw Zjednoczonych jest dzis 
tak przepotçzna, ze niemieckiej 
strategii pozostajtj. tylko manewry 
opôzniaj%ce. Polityczne wspôldzia-
lanie natomiast kilkudziesiçciu na
rodôw o wielu wspôlnych, aie i wie
lu sprzecznych interesach, jest tak 
trudne do uzgodnienia, ze Berlin 
nie bez pewnej slusznosci, stawia 
na rozdzwiçki wsrôd sprzymierzo-
nych. 

Rozumowi mçzôw stanu Naro
dôw Zjednoczonych ich generalo-
wie zlecajq ostateczne zwyciçstwo. 
I utrwalenie osi%gniçtego sukeesu. 
Nawet bowiem gdyby spekulaeje 
niemieckie zawiodly na okrês 
obecnej wojny, nawet gdyby 
popelnionych politycznych blçdôw 
aliantôw nie wyzyskal tçpy i za-
rozumialy Ribbentrop, to trzeba 
i tak obawiac siç, ze naruszenie 
ktôrejkolwiek z zakreslonych tu 
trzech zasad political ^warfare wy-
zyskaj;i z la! woscia w pfzyszlosci 
ci Niemcy, ktôrzy w powojennym 
B e r l i n i e  f o ç d q .  m a r z y c  o  R z e s z y  
Çzwartej, a moze jy nawet 
bçdg budowac. 

11 pazdziernika. 

JÔZEF WINIEWICZ 

W I  E  R  S  Z  E  

D a s  O  K  W  g  i  b  t  b e k a n n t :  
Die Bevolkerung hatte Verlusie. 

Das Land, — w ruinach, die Stadt — verbrannt. 
Ziemia w czarnq, zapiekla siç krustç. 
W miejsce fabryk, ogrodôw i domôrw — 
Leje w ziemi wyzarte i pîiste. 
Nawalnica plomieni i grornow — 
Die Bevolkerung hatte Verluste. 
Woda ryezy z pçkniçtych tamr 

Ogien sprzysiqgl siç z wody chluistem. 
Hamburgl Frankfurt\ Ludwigshafenl HammX 
Die Bevolkerung hatte Verluste. 

Die Bevolkerung heutte Verluste. 
Die Bevolkerung — jak nam jej zal. 
Gra orkiestra tysiq,ca " Lancastrôw " 
Ueber Darmstadtl Ueber WuppertaV. 
Gra orkiestra tysiqca " Lancastrôw " : 
" Hitlerdammerung " ! " Pozar WctlhaUi " ! 
Podpierajl niebo reflektory 
Pajçczynq, dygocq,cyc\ pilastrôw — 
Herrgott\ Herrgottl Der Himmel siç walil 
To astralna wali siç ulewa, 
Na Abdery, Sodomy, Gomoryl 
W refléktorach — blyszczqca Syrena 
Plynie niebem — i spiewa — i spiewa 
Ueber Dusseldorf ! Ueber Jenal 
To warszawska — warszawska Syrena ! 
Ueber Stuttgartl Ueber Kôlnl Ueber Essenl 
To za, Siedlce, za Garwolin, za Pruszkôtw. 

To za trupy przepiàrek-pastuszkôw, 
Posiekanych kul éwistem i blyskiem 
Ryknq,l Messerschmitt ponad pastwiskiem — 
Wir haben es nicht vergessen. 

Wir haben es nicht vergessen. 
Die Bevolkerung, gierig und geil, 
Oglq,dala " Feuertaufe in Polen." 
Die Bevolkerung krzyczala : " Heil ! " 
Gdy widziala, jak Dorfer verkohlen, 
Gdy patrzala na zerfetzte Leiber — 
Na te weinende polnische Weiber — 
Na te niedergemetzlete Pferde — 
Gdy widziala die polnische Erde 
In Schutt und in Bra/nd und in Asche — 

Ognia ! Ognia ! Zemsty z wszystkich spustôw ! 
Jeszcze malo, za malo Verlustôw\ 
Teraz nasze bomby ! Teraz nasze ! 

Die Bevolkerung wielkiej Abdery -— 
Teraz wy. Und wir werden euœh finden. 
Az warszawskie cmentarne skwery 
Odnajdziemy na Unter den Linden. 

Teraz wy — po nocy — bez zmyslôw, bez tchu -
Z plonq,cych domôw -— z plonqcego snu -— 
Jak szczury bure i tluste — 
W bezladnej ucieczce — to tam, to tu — 

Das Oberkommando der Wehrmacht gibt zu : 
Die Bevolkerung hatte Verluste. 

MARI AN HEM AR 

GOOD BYE, BIG BEN! 
Miarowy krok, zolnierski krok, 
Przez tamten rok i przez ten rok, 
Przez wiele drôg, przez caly swiat 
I slowa trzy : za ile lat ? 

Miarowy krok, zolnierski krok, 
W daleki fiord utkwiony wzrok, 
Na zboczu gor milczqcy slad — 
Pogiçty heîm. " W Norwegii padl . . 

Nad Francjq, dym î kule tnq, 
W legendç slow i Maginot, 
Tu Daladier, tam Pierre Laval, 
Tam Focha cien, tu place Pigalle. 

Miarowy krok, strudzony krok, 
Przez Francji Izy, przez Francji mrok, 

Przedwczoraj " l'hommea dzisiaj " man,'' 
Hallo, my boys\ Hallo, Big Benl 

Ucieczka w swiat z portowych nor, 
Tragiczny film " The World at War" 
I oto sq, to nasi znôw — 
Gazala\ Szturm! Nie trzeba slôw. 

Jest jeden cel i prawo praw : 
Na Niemcy kurs ma polski R.A.F. 

Tam " HerrenvoUc," tu " Rights of Man," 
AU right, brave eaglesl Ail right, Big Benl 

Rosyjski step. Tuiaczy szlak 
I dzien za dniem, i " sil juz brak . . ." 
Wiçzienny chlôd i klucza zgrzyt. 
I nagle blask. I nagle é w i t. 

Rosyjski step i armât huk, 
Sowiecki Kreml i polski Bôg. 
I szlandar nasz. Jak stlumic placz?! 
Prezentuj bron ! Na prawo patrz ! 

Miarowy krok, zolnierski krok, 
Przez ciçzki rok, po krwawy rok. 
Ten twardy krok juz dobrze zna 
British Empire i U.S.A. 

. . .Éolnierski rytm zolnierskich nôg 
Zadzidni znâw o polski bruk. 
Poniesie wiatr, zaszumi len : 
Good bye, old friend\ Good bye . . . Big Benl 

RYSZARD KIERSNOWSKI 
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D 
i. 

Drogi Johny! 
Skonczyla siç wojna w Afryce. 

Nie dane nam bylo jej zaczgc 
razem. Nie dane nam bylo jej 
razem skoriczyc. Aie tak siç 
splytaly drogi naszych rozli-
cznych marszôw i postojow, 
bitew i potyczek na olbrzymich 
obszaraeh Êrodkowego Wschodu 
od ri ion y ch blot Msus po ka-
mieniste Jebel* Druz, ze smialo 
mogç powiedziec, iz ten dlugi i 
ucigzliwy rozdziai, obecnej wojny 
—rozdziai ârodkowo-wschodni— 
przebylismy razem. 

Tak siç dziwnie zlozylo, ze nie 
bylismy nigdy w jednej dywizji. 
Lgczono nas PolakôW z Austra-
lijczykami, Hindusami, Angli-
kami, wolnymi Francuzami, Po-
ludniowo-Afrykanczykami. Nigdy 
z Wami. A mimo to jakze 
czçsto-smy siç spotykali. 

Pierwszy raz razem mielismy 
jechac do Grecji. Cieszylismy 
siç na m y Al o wojnie w_ Europie. 
Ciekawi bylismy nieznanych 
jeszcze towarzyszy broni. Po-
jechaliscie pierwsi, my za Wami. 
Côz, kiedy na morzu nas za-
wrôcono z powrotem do portu. 
Statki byly potrzeb ne do zala-
dowania sil ekspedycyjnych z 
Grecji. Trzeba bylo ratowac, 
co siç dalo i czym siç dalo. 

A potem po Krecie jakze cie-
szyliimy siç z Waszego szczç-
éliwego powrotu. Z tego, ^ ze 
wrôcil Wasz " Frey —jakesmy 
go wszyscy nazywali—caly i 
zdrowy. 

Przyznam Ci siç teraz szczerze, 
ze patrzylem wtedy na Was jak 
na zolnierzy, ktôrym po dwoch 
kampaniach juz nie bardzo bçdzie 
siç chcialo wojowaé. Boé, ze 
nam " siç chcialo jeszcze bic 
mimo przegranej wojny w Polsce i 
przegranej wojny we Francji, 
to juz taki jest fatalizm zol-
nierza narodu wciéniçtego w 
przeludnionei Europie miçdzy 
wielkie imperialistyczne narody. 
Aie Tobie, mieszkancowi piç-
knych wysp, lezqcych gdzies na 
dalek i m—dale j niz do Warszawy 
—Oceanie, mieszkancowi wysp o 
nowoczesnych miastach, _ o lu-
dziach spokojnych i milyeh—-
myslalem—nie bçdzie siç juz 
chcialo walczyé z europejskimi 
rabusiami. _ . 

Aie Wyscie siç nie zmienili. 
Dalej byliscie tymi, ktôrzy 
najrzadziej uzywali the _ most 
common soldiers' objective. 
Czekaliscie spokojnie na okazjç, 
zeby siç odbic. 

I wtedy Ciç poznalem. Pilismy 
whisky—bylo jeszcze whisky na 
Wschodzie w r. 1941—w " Phale-
roncie " w Aleksandrii. Ta 
malutka, czarna Cléo Arabko-
Greczynka siedziala z nami. _ O 
malo nie pobiliâmy siç o nig.. 
Gadaliémy o wszystkim i o ni-
czym. Najwiçcej migami. 
Najmniej o wojnie. Jedno ro-
zumielismy jednak dobrze, ze tç 
wojnç . . - to my do konca . . • 
to my tak dlugo az bçdzie nasze 
na wierzchu. 

Niedlugo potem ruszylejn w 
pustyniç. Baz bardzo wczesnie 
rano jechalem motocyklem. Nie 
kurzylo, bo jeszcze byla rosa. 
Aie bylo tak zimno, jak tylko 
w pustyni zimno byc moze. Mialem 
jakis meldunek, jakich siç pelno 
w wojsku nosi. Natknq.lem siç 
wtedy pierwszy raz na nieu-
przejmych Nowo-Zelandczykôw. 
Kolo Burg-el-Arab. 

Tak jak was pamiçtalem z 
wielkich miast érodkowego 
Wschodu, byliscie zawsze najgrze-
czniejsi, najspokojniejsi ze 
wszystkich wojsk. Wasze shorty 
byly zawsze wyprasowane. 
Pijany Nowo-Zelandczyk spiewal 
zawsze ciszej, niz kazdy inny 
zolnierz. Nie rozpoczynaliscie 
nigdy bôjek, aie na _ okrzyk: 
" corne on boys " épieszyliscie 
pierwsi, chociazîby w najciem-
niejszy zaulek. Zolnierz w 
kapeluszu dziwnego ksztaltu, po-
dobny trochç do takiego, jaki 
nosil gen. Baden-Powell, wielki 
wychowawca nowych ludzi, z 
czarno-czerwonym, albo czarno-
zielonym, albo czarno-granato-
wym paskiem dokola, byl zawsze 
bardzo uprzejmy i grzeczny. 

Aie wtedy pod Burg-el-Arab by-
liécie bardzo niegrzeczni. Stanç-
liâcie na trakcie pustynnym. 
Musialem zjechaô w kamienie, 
o malo siç nie potluklem. Po-

* wymowa: Dzebel. 

o Nowo-Zelandczyka 

tem cos szybko zaczçliscie do 
mnie pokrzykiwac. Nie nie ro-
zumialem, bo jeszcze malo wtedy 
umialem po angielsku. Chociaz 
môwicie najwyrazniej ze wszy
stkich anglosaskich narodôw. 
Nie moglem uwierzyc, ze to 
Nowo-Zelandczycy. Aie od razu 
wyjasnilem sobie, ze pewnie 
jakaé gorsza sorta, bo zamiast 
kapeluszy nosiliâcië w pustyni 
cingle spadajgce furazerki. 

Wreszcie strasznie siç poparzy-
lem, bo herbata byla okropnie 
gorqca i bylo jej duzo i slodka. 
I z mlekiem jeszcze. A w ogôle 
poparzylem sobie wszystko : 
wargi, jçzyk i dzigsla i przelyk 
i zolydek. Pôzniej stale bru-
dzilem siç o lepkq, kierownicç, 
bo jamu na sucharach bylo za 
duzo i lal siç po rçkach, po 
kierownicy, po lusterku nawet. 

Ja bylem strasznie zly, ze môj 
dowôdca kazal mi na takie zimno 
jechac z tym meldunkiem. A Wy 
cingle kazaliscie mi pic duzo 
slodkiej, rozgrzewajqcej herbaty 
z mlekiem i jesc suchary z rozwa-
lajycymi siç gôrami jamu. I 
bardzo zly wreszcie odjechalem. 
Calq. moj q. zlosc wywarlem na 
motocyklu, az piszczal. Zresztq. 
moglem szybko jechac, bo juz 
mi nie bylo zimno, cos mnie 
rozgrzewafo od srodka. O moim 
dowôdcy i o tym meldunku tez 
juz mniej myslalem. 

Potem zamknçli mnie w To-
bruku. Wy szykowaliscie siç z 
odsieczy Egiptu. Wiedzielismy 
o tym. I gdy juz podeszliécie 
dostatecznie blisko, wyszlismy 
Wam z Anglikami naprzeciw. Z 
trudem wielkim zwieraly siç dwa 
ramiona: Wasze z Egiptu, nasze 
z Tobruku w Sidi Rezegh. 
Mysmy juz doszli do Bel-Hamed, 
podeszliâmy pod El Duda. A 
Wysoie dochodzili do Zafran. 

Pamiçtacie przelçcz Zafran? 
Wtedy gin%l na naszych oczach 
caly Wasz batalion. Brygadier 
przy nim zostal. A mysmy nie 
mogli isé Wam na pomoc. Bo 

Widok Tobruku od strony vustyni 

nasza kiszka z Tobruku juz i tak 
byla za cienka. A nasze srodki 
motorowe po dlugim oblçzeniu 
twierdzy nie bardzo zdolne do 
szybkich uderzen. Aie ostatecz-
nie " nasze " bylo na wierzchu. 

Bylo " nasze " na wierzchu, bo 
chociaz wyscié pojechali trochç 
inny drogy, a my inny, to jednak 
pod Gazal^ znowu siç nasze drogi 
przeciçly i robilismy w prawo od 
Was " push " na Carmused er 
Regem. I ani trochç nie balismy 
siç, ze ci Niemcy, co siedzieli na 
El-Hamra zrolujy nasze natarcie z 
lewej, bo Wyscie tam byli. 

Do slyszyska 
1/ours sincerëly 

JOSEPH 

II. 
Drogi Johny! 
Muszç Ci koniecznie opowie-

dziec jak wielkq. j-adoâc, sprawili 
mi Twoi krajanie, niczym wla-
sciwie wiçcej, jak tylko tym, ze ich 
spotkalem. 

Jechalem raz w kierunku morza 
z pustyni glçbokiej, z pustyni 
pelnej piachu, kamieni i bialych 
plam na mapie. Od kilku dni 
juz elektryzowala nas wiadomosc, 
ze dotrzemy do kolei. Liniç 
kolejowij. mielismy zobaczyc i 
wszystko co taka linia ze sohq. 
przynosi. Wiçc dworce kolejowe, 
kolejarzy, szybszy dowôz wszy-
stkiego, moze nawet krany z 
wodq,. Mialo to byc piefwsze przy-
pomnienie cywilizacji wielkich 
miast i krajôw urzydzonych do 
zycia, po wielu miesiyeach pustyni. 
Mielismy siç naocznie przekonac, 
ze swiat nasz nie sklada siç 
tylko z piasku, kaktusôw such-
szych od niego i goryca. 

Wyobrazasz sobie, drogi Johny 
naszq. radosc na widok tego uro-
zmaicenia, jaki wprowadzily w 
senny krajobraz pustyni dwie 
czarne, dlugie, proste kreski 
toru kolejowego. Taki zwyczajny 
tor kolejowy, a wijlzieliîmy w 
nim zapowiedz tego swiata, do 
ktôrego siç tak oehoezo wraca. 

A gdy zobaczylismy stacjç z 
pompg. wodny, namiotem dy-
zurnego ruchu, i jakze charaktery-
styczny budky na wygôdkç, 
obloionq workami z piaskiem, 
wydawalo siç nam to jakims 
miastem wielkim, jakys stolicEj. 
potçzny, rozsiadlq. dumnie w 
pustyni do krôlowania. 

I uwierzysz teraz, jak siç ucie-
szylem, spotykajgc na tej linii 
Twoich krajanôw. Przeeiez im, 
tej jedynej linii zawdziçczalismy 
przez tyle miesiçcy l^cznosc ze 
swiatem. Wysokie Wasze syl-
wetki w oharakterystycznych 
kapeluszach z daleka rysowaly 
siç na dwukreskowym torze, jak 
znak zorganizowanej pracy, jak 
symbol postçpu, pochodu cywili
zacji w dzikq. pustyniç. Samo-
chody nasze juz bardzo byly 
wtedy znçkane ; przygarnçliscie 
nas wiçc na swojy kolej i dowie-
zliscie szybko do âwiata. 

Dostalem potem przepustkç. 
Czujesz o czym môwiç: dostalem 
przepustkç prawie po roku pia-
chôw. W Cairo to bylo. 

Poszedlem wtedy do Waszego 
Mutou. Jesli przywrôciliscie 
mnie swiatu, to teraz cierpcie. 
€hcialem wziyc od razu trzy 
bilety do kypieli. Aie taka 
sympatyczna—o! jak sympaty-
ozna—panienka powiedziala mi, 
ze z jednym tak samo siç wy-
k%piç, jak z trzema. Odkrçcilem 
wiçc wszystkie krany i zaczqlem 
siç plawic w wodzie. W zimnej 
i w gotg.cej. Na przemian. I 
ten nabity wielomiesiçczny kurz 
odmiçkl, splynq.1 i bylem wy-
kypany. Balem siç, ze teraz 
zabraknie herbaty, ze cala woda 
zuzyla siç podezas mojej kypieli. 
Aie gdztez tam. W tym mie-
scie nigdy wody nie braklo. 

A co bylo potem, nie bardzo 
pamiçtam. Bo czulem siç juz 
zupelnie nie na tym swiecie. Po-
zostalo mi tylko wrazenie czegos 
puszystego, bialego, zimnego i 
bardzo przyjemnego. I nie 
bardzo wiem, czy to jest wspo-

Braterstwo broni na pustyni libijskiej : Polak, Anglik, Hindus, Nowo-Zelandczyk i Czech 

mnienie lodôw przedziwnych, 
ktôre tam pilem, czy kobiet prze-
slicznych, ktôre tam widzialem 
/W-ybieraliscie chyba kobiety z 
calej Nowej Zelandii do tego 
Waszego klubu w Cairo./ 

Pamiçtasz kobiety na Srodko-
wym Wschodzie? O kruczych 
splotach. O czarnych oczach i 
gorgeej blyskawicy w spojrzeniu, 
pomieszanej z melancholig. wscho-
dniej melodii. Niewiasty-ogien. 
Niewiasty poludnia, wschodu. 
Spadkobierczynie ogrodôw Pady-
szacha. Czy wiesz jak w takim 
swiecie kobiet odbijaly jasne 
Nowo-Zelandki i tak przystojne? 
O wiesz na pewno, bo czçsibo tam 
zachodziles. Jak orzezwiajgce, 
zimne smietankowe lody po atmo-
sferze kawiarn arabskich, pelnych 
haszyszu i zakgsek przepojonych 
dymem /brr! brr!/. Wychodzgc 
na ulicç juz nie widzialem palg-
cyoh spojrzen Arabek. Bo pelen 
bylem tych bialych panienek, jak 
w mleku kgpanych, jak mleko 
same. 

A potem spotkalem Ciç w 
Bejrucie. Nad morzem pilismy 
mocn% kawç jx> calonocnym 
pijanstwie. Gadalismy o wojnie, 
0 pustyni i o rodzinach swoich, 
nieznanyc'h nam wcale a dziwnie 
bliskich. Wtedy juz wiedziales, 
ze z tym batalionem na prze-
Içczy Zafran poszedl do niewoli 
Twôj brat. Pytaleâ siç, jak jest 
w niewoli. A ja Ci niebardzo 
moglem opowiedzieé, bo widzisz ja 
jestem Polakiem i ze mnq. Niemcy 
specjalnie siç obehodzili. 

A co bylo potem? Potem mnie 
zaprosiles do siebie. Stales obo-
zem z tej strony Jebel Druz. 
1 tak bylo tam dziko, jak w nie-
ktôrych czçsci ach moich Tatr. 
Powiedzialeé wtedy, ze wobec 
tego /nie wiem dlaczego " wobec 
tego " ?/, czy z powodu dzikosei 
okolicy, czy z sympatii dla mnie 
tam chcesz bic Niemcôw. I potem 
znowu bylo strasznie. duzo piwa i 
dlatego niebardzo pamiçtam, jak 
siç skoriczylo. 

Dopiero teraz, gdy w prasie 
przeczytalem jak wielkim echem 
odbilo siç nasze nieszczçécie 
narodowe : émïerc gen. Sikor-
skiego—tam na Waszych dalekich 
wyspach — uzmyslowilem sobie 
tak jasno, jak wtedy przy piwie, 
trudno mi to bylo zrobic. Ze 
przeeiez miçdzy nami- jest taka 
wspôlnosc interesôw, jak wielka 
jest przestrzen fizyczna dzielgca 
nas. 2e przeeiez nie oplakiwali-
scie tylko jednego z wielkich po-
litykôw alianckich, aie przede 
wszystkim * premiera panstwa, 
ktôrego port Gdansk /znany 
Waan pod niemieckg nazwg Danzig, 
—nauezeie siç Gdansk; chcç Wam 
" zaspelowaé " : G D A N with a 
coma over it S K/ musi byc polski 
tak, jak New Plymouth nie moze 
byé japonski. 

Moze juz niecaly rok—moze 
trochç wiçcej1—do zakonezenia 
wojny w Europie. Patrzgc 
z rôwng troskq. w przyszly pokôj, 
jak patrzylismy w obeenjj wojnç, 
krzepirhy siç mysla, ze na dale
kich wyspach zyje rzgdne spole
czenstwo Nowo - Zelandczykôw, 
ktôre uznalo w gen. Sikor.sk i m 
symbol walki narodôw o samo-
dzielny byt, walki o to, zeby w 
Warszawie nie bylo napisôw publi-
n,11?'.0'1 gotykiem germanskim, a w 
W ellingtonie hieroglifôw japon-
skich. 

Wiem, drogi Johny, ze modlac 
siç podezas mszy za duszç s.p. gen. 
bikorskiego myslales o nas, o 
mme, 0 wszystkich moich i 
Twoich towarzyszach broni, 
ktorzy stracili swego Wodza Na-
czelnego, jak serdecznie mysmy 
siç cieszyli, gdy Wasz " Frey " 
uratowal siç z Krety i potem 
ranny w pustyni wyzdrowial. 

Juz cztery lata nie widzialem 
matki i ojca i nie mam od nich 
wiadomosci, aie jak siç tylko w 
Europie skoriezy wojna, zaraz 
pojedziemy do Was. Nie wiem, 
Jak tam postanowig nasze rzqdy. 
Aie mam wielkq. ochotç pomôc 
Wam w pobiciu Waszych rabu-
siow, tak jak Wyscie nam po-
niogli z naszymi. Duzo nas nie 
Przyjedzie, bo w Polsce " trzeba 
bçdzie odbudowaé i fabryki i 
szkoly i koscioly i domy i za-
siac zboze, zeby bylo co jeâc i 

w ogôle wszystko. Aie kto tylko 
bçdzie môgl, to przyjedzie. 

Wiçc do widziska Johny 
yours sincerely 

JOSEPH 

J6ZEF KRZYWAN 
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Biale skrzydla nad czarnym l̂ dem 

Wsrôd czarnych przyjaciôl 

—Praca? Jak praca, proszç Pa-
ni — zauwazyl melancholijnie 
mjr. pil. N. 

—Pilotowalo siç samoloty 
z Gold Coast do Egiptu. Droga? 
Trochç dluga, bo trzy dni w jedng 
stronç,. Igdujgc siedem razy. 
Start o brzasku. W nocy odpoczy-
nek. Rôznie bywalo. Czasami na-
lezalo dostarczyc samolot na liniç 
frontu, czasami na Maltç. Nie pa
miçtam w tej chwili ani ilosci go-
dzin lotôw, ani ilosci przelotôw. 
Wiem tylko, ze bylo tego duzo 
i czasami bylo bardzo ciçzko. Kli-
mat i choroby dawaly siç bardzo 
we znaki. Mimo zastrzykôw otrzy-
manyoh w Anglii niemal 95% per-
sonelu chorowalo na malariç i sze-
reg innych podzwrotnikowych cho-
rôb. Niektôrzy zaPadali na tç sa-
mg chorobç po 3-4 razy. Wpraw-
dzie wypadkôw legendarnej zôltej 
febry nie bylo, aie za to czarna 
febra i spiaczka swiçcily swoje 
triumfy. Niekiedy dawaly znac 
o sobie choroby w ogôle nieznane 
medycynie. Na przyklad ja. Li-
cho wie, co to bylo. W czasie prze-
lotu do Iraku zemdlalem. Zemdle-
nie pïzyszlo " bez wypowiedzenia." 
Potem zapalenie opon môzgowych. 
Cztery miesigjce w szpitalu—w 
tym czternascie dni bez przytom-
nosci. To nie bylo przyjemne. 
Jednak sama praca dawaïa duze 
zadowolenie. A czasami zdarzaly 
siç momenty emoejonujgce . . . 

—'Pamiçtam w pazdzierniku 
1941 r. w drodze powrotnej do ba-
zy, Igdowalem w Stanleyville: 
w Belgijskim Kongo. Nie wierzy-
lem wlasnym oezom. Miasto bylo 
udekorowane polskimi flagami 
obok brytyjskich i belgijskich. 
Wiedzialem, ze Stanleyville przy-
gotowuje siç do przyjçeia wojsk 
belgijskich wracajgcych z Abi-
synii. Przy tej okazji Belgijczycy 
chcieli dac wyraz swojej sympatii 
dla Polakôw. 

—Spalem snem s-prawiedliwych, 
gdy obudzily mnie dzwiçki marsza 
wojskowego. Bylem zaproszony na 
uroczystosc. Ubralem siç szybko. 
Tutaj mialem doznac powtôrnego 
wzruszenia mowa gubernatota 
poprzedzona byla odegraniem 
hymnôw narodowych — przez 
orkiestrç murzyrïskich dzieci szkol-

nyoh —; belgijskiego, brytyjskie-
go i . . . polskiego. Moje stare 
serce zolnierskie nie wytrzymalo. 
Nerwy odmôwily posluszerï-
stwa . . . ï^zy potoczyly siç po twa-
rzy . . . Wycofalem siç " na tyly." 
Dzis jeszcze brzmig mi w uszach 
dzwiçki hymnu, granego przez ma
ie murzynigtka w tak niezwyklych 
okolicznosciach tam, w sercu 
Afryki . . . 

-—W Kongo Belgijskim zaznali-
smy wiele serca. Ta.mala garstka 
— bo zaledwie 300 osôb — bialych 

wyczula czego brak nam najwiç-
cej. Wytwarzala takg atmosferç 
serdecznosci i bliskosci jakiej nie 
spotkalem nigdy w Afryce. To tez 
przy kazdej okazji poby.tu korzy-
stalismy z tego ciepla. Byly to tyl
ko momenty. Nie zdyzylismy siç 
jeszcze nimi nacieszyc, kiedy juz 
trzeba bylo wracac do codzienne-
go, szarego i bardzo monotonnego 
zycia. Gdyby nie latanie . . . to 
nie wiem . . . —- ciggngl major. 

Wyladowywanie czçsci skladoivych, 

—Teraz dopiero, zdaje mi siç, 
ze rozumiem jak ciçzko jest tym, 
ktôrzy muszg tam pracowac tylko 
na ziemi i w bardzo zlych warun-
kach. Niektôrzy z nich czasami 
wyrywali siç na lot jeden czy dwa. 
I tak raz b. dyrektor tramwajôw 
lwowskich poleciat w mojej zalo-
dze jako nawigator, po raz pier
wszy. Przezyt przygodç trochç 
nieprzyjemng. 

—Nieszczçscie chcialo, ze nad 
skalistg pustynig " zaniemôwil " 
mi jeden silnik. Rozkaz : przygo-
towac spadochrony. Wiedzialem, 
ze skok w tym terenie rôwna siç 
smierci. Robilem co moglem, aby 
gdzies wylgdowac. Mysl pracowa-
la gorgczkowo: jesli tutaj nawet 
mi siç uda, to " pogruchotamy " 
sobie kosci na pewno. Nie bçdzie 
mozna odbywac marszu, co w kon-
sekwencji tez rôwna siç smierci 
z braku wody. Nie bardzo mi siç 
to usmiechato —• muszç przyznac. 
Dalem gazu. Prulem jak moglem. 
Tyle, ile maszyna mogla wycig-
gnyc. Aby do Nilu. Tam juz jest 
wszystko, i woda i jedzenie. Aby 
prçdzej — niecierpïiwilçm siç. 

—Jednak wyrazny pech nas 
przesladowal. Drugi silnik " na-
walil." Zaczçlo siç wytracanie wy-
sokosci. Bylismy juz nad osiedla-
mi ludzkimi. Wreszcie upragnio-
ny Nil. Wydawalo siç, ze juz, juz 
usigdziemy. Aie to byly tylko ma-
rzenia. Gôry kolo Luxoru. O przej-
sciu ich nie bylo mowy. Znowu 
strata wysokosci — tylko okolo 
1.000 stôp. Pod nami teren fali-
sty. Siadac? — pytalem siebie — 
kraksa pewna. A lotniska jak nie 
widac, tak nie wïdac. Posadzilem 
mego " tramwajarza " przy sobie, 
zalogç przygotowalem na najgor-
sze. Sam ciqgnç dalej. Wreszcie 
zdala upragnione lotnisko. Uff ! 

Na szczerej pustyni 

wysokosci okolo 14.000 stôp wa-
runki pogorszyly siç jeszcze bar-
dziej. Czerwony deszcz/pomiesza-
ny z czerwong gling/ oslabil wi^ 
docznosc prawie do zera. Znizyli-
smy lot. Przed nami majaczyly 
szczyty gôr. Krçcilismy siç okolo 
15 minut. W koncu na " slepo " lg-
dowalismy. Na szczçscie w pobli-
zii toiru kolejowego, w odleglosci 
okolo 1.000 mil od Nilu. Uczucie 
trochç niemile. Przezwyciçzyli-
smy je. Zabralismy z maszyn zyw-
nosc i manierki z wodg. Walczgc 

Trasa ferry-pilotôw przez Afrykç 

Odetchnglem. Aie dolecialem tylko 
pod samo lotnisko i . . . zabraklo 
wysokosci. Musialem siadac. 
I chwala Bogu — szczçéliwie. 

—Po tym trzydniowy pobyt 
w Luxorze. Usilowania mechani-
kôw naprawienia silnikôw, aie bez 
pozytywnego rezultatu. Dalsza 
podrôz juz kolejg. Znowu powrôt 
i znowu konwôj. 

Major zamyslil siç. Po chwili 
ozywil siç i ciggnie dalej swoje 
opowiadanie. 

—Raz przytrafila mi siç przy-
goda trochç niesamowita. Zosta-
nie mi w pamiçci chyba na cale 
zycie. Pierwszy raz widmo smier
ci zajrzalo mi z bardzo bliska 
w oezy . . . Wylecialem z lotniska 
w Khartum prowadzgc duzy kon
wôj. Trgba piaszczysta zmusila 
nas do powrotu po niemal dwôch 
godzinach lotu. Zglosilem siç 
w dowôdztwie. Zameldowalem fa-
talne warunki atmosferyczne. Mi
mo to otrzymalem rozkaz powtôr
nego lotu. Zaklglem siarczyscie. 
Jednak w sukurs mojej zlosci 
przyszla mysl, ze widocznie maszy
ny na froncie sg bardzo potrzebne 
i nie ma rady, .nalezy polozyc uszy 
po sobie i leciec. Z lepszg juz mi-
ng poszedlem do maszyny. Pole-
cialem ze swoim konwojem w kom-
plecie. 

—Piloci mimo jeszcze gorszej 
pogody, niz przy poprzednim lo-
cie — spisywali siç dzielnie. Lot 
mozliwy tylko na przyrzgdy. Prô-
bujç przebic siç w gôrç. Aie na 

przez godzinç z szalexgcym hura-
ganem, idge wzdluz toru — do-
brnçlismy do najfolizszej stacji 
kolejowej. Stgd wyslalismy kable 
o pomoc. Jednoczesnie zawiadomi-
lismy, wszystkie pobliskie stacje, 
ze jedna maszyna zaginçla. 

—Na " naszej "• stacji zatrzy-
malismy pocigg, ktôry wcale nie 
mial zamiaru na niej stawac. Po 
" ograbieniu " wozu restauracyj-
nego, prôbowalismy nieco odpo-

czge. Obawa jednak o los naszego 
towarzysza nie pozwalala na to. 

—Pôltorej godziny napiçcia 
nerwowego. Wsluchiwania siç 
w szum szalejgcej burzy i . . . sta-
cja Mahomet daje znac, ze jakis 
samolot w powietrzu w poblizu 
nas. Po chwili rzeczywiscie sly-
chac warkot silnika. Rozjasnily siç 
twarze. Nakrôtko. Warkot cichl. 
Odlecial - . . Po kilku minutach to 
samo. Potem wiadomosc, ze samo
lot usilowal siadac na torze, aie po 
kilku prôbach odlecial w naszym 
kierunku . . . Znowy slychac motor 
warczgcy i znowu . . . dcllecial. 

—Meldunki powtarzaly siç 
ciggle. Szarpaly nerwy. Wreszcie, 

*k i e d juz stracilismy wiarç w oca-
lenie kolegi — " zbieg " nasz sam, 
we wlasnej osobie zjawil siç na 
stacji. Nie wiedzial, ze my juz 
tam jestesmy. Radosc — trudno 
po prostu opowiedziec. 

—Na stacji musielismy siedziec 
przez cztery i pôl dnia, wyglgda-
jgc dobrej pogody jak zbawiénia. 
Zorganizowana wlasnym przemy-
slem kuchnia zaczçla sprawnie 
funkcjonowac juz pierwszego dnia 
pod wieczôr. Chmary muszek 
piaskowych i szaranczy asystowa-
ly nam przy zjadaniu oslawionego' 
corned. beef'u. Jednak nie psulo tq 
wcale naszych wilczych apetytôw. 
Wspaniala sypialnia zaimprowizo-
wana pod golym niebem — dopel-
niala naszego komfortu. 

—KAF w Wadi Halfa nie prôtz-
nowal. Stacja lotnicza przyslala 
nam zywnosc, papierosy i przede 
wszystkim benzynç. Uzupelnili-
smy paliwo i czekalismy na koniec 
burzy. Wreszcie pigtego dnia na
szej przymusowej " majôwki " — 
po poludniu, nastgpil start do 
Wadi Halfa. W dwa dni po tym po 
przeglgdzie maszyn, generalnym 
myeiu, goleniu /a bylo tego tro
chç/ i innych zabiegach " toaletô-
wych " —- wystartowàlismy do 
Egiptu. Jednak juz nie w petnym 
skladzie. Konwôj nasz zmalal. 
Ludzie siç pochorowali. 

—^Stara prawda —~ jak czlowiek 
musi, to wszystko przetrzyma— 
zakonczyl major opowiadanie. 

LEONTYNA GODLEWSKA 
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Z pamiçtnika pilota mysliivskiego 

1940:  Cambra i  
25 kwietnia. 
Marzniemy i nudzimy siç. Na 

jeden dzien pogody, tydzien 
deszczu i mgly, zadnej akcji. 
Kazdy komunikat radiowy czy 
prasowy z frontu zawiera siç w 
trzech slowach : " Rien à sig
naler." Przypomina mi to od 
razu : " Na zachodzie 'bez 
zmian " Remarqué'a i myslç, ze 
nie odbieglismy daleko od tamtych 
czasôw. Jestem tu prawie mie-
siyc a jeszcze ani razu nie wi
dzialem nieprzyjaeiela w po-
wietrzu. 

Szczepiy nas przeciwko wszy
stkim mozliwym choi-obom— 
" 2eby te eskulapy znalazly szcze-
pienie na glupotç ludzky "— 
mruczy Gomuliliski, ktôry z po-
wodu jakichs " zachachmçcen " 
biurowych nie moze wydostac 
tysiyca frankôw, co mu siç 
Bogiem a prawdy nalezj:. Rôw-
noeziesnie jezeli chodzi o stosunek 
jego do lekarzy przewaza nieuf-
nosc i czujnosé z pewnego rodzaju 
obawy. Gomulinski uwaza wszy
stkich .lekarzy za nietytularne 
bractwo cichego porozumienia, 
gorszie, niz zakony religijnie, ba 
gorsze, niz masoni. 

Najpodlejsze s y szczepienia ty-
foidalne. Lamie po tym w sta-
wach, ze az hej, w towarzystwie 
dreszczôw, goryczki i bôlu glowy. 
Trzy razy po dwa dni wytrycajy 
czlowieka z zycia. Jestem wlasnie 
w trakcie drugiego wytryeenia. 

Z Lyonu pisal Lachowicki, iz 
tam rozniosly siç wiesci, ze 
Flanek ranny, aie ze przedtem 
" kupç " strycil i ze ostro wal
czymy. Strasznie nam tego 
zazdroszczy. Odpisalem, ze ekscy-
tujy siç plotkami, ktôre durnie 
wymyslili z braku roboty. 

28 kwietnia. 
Sygnalizowani Niemcy, " beau

coup de Boches " nad naszym od-
cinkiem. Klucz francuski poszedl 
w gôrç, lecz po godzinie lydowal 
bez spotkania z nieprzyjacielem. 

30 kwietnia. 
Przyjechala wieczorem " mar

raine " naszej eskadry. Wiek bal-
zakowski ; dose ponçtna. Podobno 
szalenie Ibogata. Sydzyc z jej 
samochodu, nie wyglyda to na 
przesadç. Przywiozla wiele po-
darkôw dla zolnierzy. Wieczorem 
w miescie przyjçcie na jej czesc. 
Uczta trwala cztery godziny i 
szampan plynyl. Ladna wojna ! 
Bylem objedzony i zmçczony. 

3 ma]a. 
Zrobili nam przyjçcie z okazji 

swiçta narodowego. Bylo to tak 
dyskretne i niespodziane, jak 
tylko Francuzi potrafiy. Wczoraj 
nikt nie pisnyl ani slôwka, nie bylo 
najmniejszej wzmianki, dzis sala 
operacyjna ubrana, jak na galç-
Chorygwie i godla panstwowe. 
Kazdy kazdemu sciskat rçkç i bylo 
duzo rozrzewnienia. Szampana 
bylo jeszcze wiçcej. 

Dowôdca dywizjonu powiedzial 
bardzo ladny mowç. Zaczynala 
siç ona od tego, ze historia skazala 
nas i ich zawsze na braterstwo 
broni. Môgl môwié to tym 
smielej, ze sam mial polskie od-
znaezenia za wojnç w r. 1920, w 
ktôrej Ibral czynnie udzial. 
Jeszcze dotychczas wyjçzyczam 
siç lepiej po niemiecku, niz po 
francusku, wiçc musialem uciec siç 
w odpowiedzi do jçzyka Goethego 
i Hitlera. Corniglione tlumaczyl. 

6 maja. 
Pogoda od dwôch tygodni 

mglista, dzis poprawia siç. Eano 
byla gçsta i plytka mgla. Slohce 
przebijalo jy, jak opalowy dysk. 
Okolo dziesiytej mgla roztopila 
siç, jak mgla i wyszedl z tego 
wspanialy, moeny dzien. Zielonosc 
zachwyca i obejmuje oezy. 

Robiç przygotowania do gry w 
siatkôwkç i wtedy, jak to zwykle 
bywa, dostajç rozkaz patrolowania 
swego odeinka. Czas startu wy-
znaczyli na 11.15. Nie wymaga 
to, ipbym gwalcil swoje lenistwo 
w niepotrzebnym pospiechu. 
Môwiç wiçc do Flanka : —" Za
wsze mi w locie swçdzi cholernie 
nos od tych okularôw." Flanek na 
to: —" To niech pan kapitan pod-
lozy sobie kawalek zamsziu tak, 
jak ja to sobie zrobilem." 

Wtaânie oglydam jego okulary 
i zamsz, gdy robi siç druga wrza-
wa. Bosz nad granicy belgijsky. 
Lecimy jak wariaty do maszyn, a 
maszyny na drugim krarïcu lotni-
ska. Chwala Bogu, czujka do-

strzegla w porç i zanim bylismy w 
polowie, juz wszystkie maszyny 
klucza pracowaly, jak zegarki. 
Nie ma to, jak polscy mechanicy. 

Zaraz po starcie nawiyzujç 
lycznosé : — " Hallo six zéro 
trois . . . six zéro trois, ici soixante 
trois qui vous appelle." 

—Hallo soixante trois, ici six 
zéro trois, allez au point quatre. 
Altitude • . . altitude : vent six . . . 
vent sept . . . vent huit . - . vent 
neuf. 

Natychmiast po tym radio jak-
by uwazajyc, ze siç za ciçzko na-
pracowalo, odmôwilo dalszego 
dzialania. Slyszç, co môwiy, aie 
mnie nie slyszy. Okolo Valen-
ciennes dostrzegam bardzo daleko 
i wysoko w niebie bialy dymek. 
Nalbieram szybko, jak tylko mogç, 
wysokosc. Skok smigla na pelny 
" petit pas " a caly gaz. Flanek 
zostaje w tyle. Zantara jest wy-
zej ode mnie. Bialy dymek wy-
dluza siç w smugç. Jest od nas 
grubo wyzej na 9-10,000 - metrôw. 
Dochodzç do 8,000 i dalej ani rusz. 
Grat wali siç na skrzydlo i idzie 
niechçtnie za sterem, jakby siç 
ruszal w wacie. Jechalem kiedys 
wozem zaprzçzonym wolami z 
Horodziejek do Baranowicz. 
Wrazenie podobne. 

Bosz przeszedl od nas bokiem 
ii poprul za Cambrai. Przypu-
szczam, ze bçdzie wracal i staram 
,siç przeciyc mu drogç. Nagle 
obok mnie w prawo w odleglosci 
kilkuset metrôw kilka ezarnych 
grzybôw. Pociski artylerii. Za 
chwilç druga i trzecia séria. Je
stem na 8.000 mtr. Widocznie 
artyleria pierze na sluch do mnie, 
bioryc mnie z;a Niemca. Zwa-
zywszy wysokosc, wali}, wcale nie-
zle. 

Nie mam jednak ochoty zetknyc 
siç choéby przypadkiem z ktôryms 
grzybem i skrçcam w lewo. Na 
dole spostrzegam klucz Leblanca 
drapiycy siç takze na wysokosc. 
Niemiec zawrôcil i idzie na 
wschôd. Ma kierunek wprost na 
mnie, lecz jestem pewien, ze mnie 
nie widzi. Coz z tego! Brakuje 
jeszcze 1.000 mtr. Samolot wisi 
na granicy utraty szybkosci i Ju. 
88 przechodzi tuz nad mojy 
glowy. Mozna wyc z zalu i bezsil-
nosci. Strzelanie na taky odle-
glosc to Panu Bogu w okno. Le
blanc byi jeszcze nizej ode mnie 
i wystrzelal caly amunicjç. Oczy
wiscie bylo to kiwanie palcem w 
bucie. 

8 maja. 
Rano Bosz nad Cambrai. Mial 

kierunek nad chmurami na za-
chôd, potem przymknyl gaz i wy
szedl nad samo lotnisko.—" Robi 
fotografie, robi fotografie ! "— 
krzyczg nasi mechanicy. 

Wysokosc trzy do trzech i pôl 
tysiçcy metrôw. Porucznik Pe-
teaux môwi do mnie — " Huit 
mille " —- Wyrazilem inné przy-
puszczenie aie dalem spokôj. bo 
diabli mie brali, zeby pilot my-
sliwski nie wyznawal siç ani na 
grosz na ocenie wysokosci. Co-
prawda to rezerwista i sami Fran
cuzi podsmiechujy siç z niego. 
Uparty jednak, jak cap. Nie 
spuscîl z tych osmiu tysiçcy ani 
za grosz. 
10 maja. 
Wczoraj znowu szezepienie 

przeciwtyfoidalne. Bôl glowy i 
goryçzka. Ledwo usnylem— 
alarm. Syrena na wiezy kosciola 
0 kilkadziesiyt krokôw od mego 
mieszkania wypruwa duszç z sie-
bie. Patrzç na zegarek. Je-
denasta. Wycie wpada przez 
otwarte okno i wypelnia wszystko 
co moze. Jest to tak, jakby caly 
pokôj wyl. Bçbenki uszne do-
stajy szalu. Minuty tego wycia 
jest dose, by poruszyc umarlych. 
Jednak dyrektorzy od tych 
akustycznych produkcji majy 
widac odrçbne zdanie i chcq 
zwiçkszyc pewnosc, ze kazdy ich 
uslyszy. Dlatego syrena wyje 5 
minut. Po tym usypiam jakos. 

Po godzinie znowu syrena— 
odwolanie alarmu. Trawiony 
goryczky i wybity ze snu juz nie 
mogç zasnyc i przewracam siç na 
lôzku. O godz. czwartej znowu 
syrena. Strzaly artylerii. Pod-
chodzç do okna. W niebie do
brze znana melodia niemieckiego 
dwumotorowca. Dostrzegam go 
wkrôtce, bo juz robi siç widno 
1 niebo jest czyste. Poszedl na 
zachôd, zawrôciï i nadlatuje nad 
lotnisko. Wysokosc smiesznie 
mala, niebywala ^ dotychczas— 
jakieé 1.500 do 2.000 mtr. Po-

jawia siç drugi Niemiec. Nad 
nimi w gôrze trôjka. 

Artyleria grzmoci az szyby 
ilzwoni:i. Zaklekotaly nawet dzial-
ka i karabiny maszynowe. Nie
miec niczym siç nie przejmujyc 
dochodzi do lotniska. Zbombar-
duje—^pomyslalem. Salwa bomib 
trzasnçla jak rozkawalkowany 
piorun. Dom zadygotal, zadrzal 
jak starowina, ktôrego dobrze 
zirytowano. Druga salwa . . • 
trzecia. 

Daremnie wypatrujç w powie-
trzu " Moranôw." Ani sladu. A 
jeszcze dwa tygodnie temu môwi-
lem do Rougevina. . . . Pokiwal 
glowy i przyznal mi wtedy racjç. 
Peteaux za to émial siç z mego 
projektu jak szalony — "Dwa 
klueze w dyzurze od switu !" — A 
wysmiawszy siç poklepal mnie pro-
tekcjonalnie po ramieniu i wytlu-
maczyl powaznie niestosownosc 
mojej propozycji:—"Caly perso-
nel bylby po dwôch tygodniach 
przemçczony." 

Ubieram siç polamany, scho-
rowany, niewyspany i idç na lo
tnisko. Slohce tuz nad horyzon-
tem. Ludzie pobudzili siç i wyklu-
wajy siç z domôw. Pelno ich w 
pootwieranych drzwiach, oknaoh i 
na balkonach. Jakis zolnierz pyta 
mnie, czy to samoloty niemieckie. 
Gdyby to byl Polak, to odpowiè-
dzialbym mu, ze chirîskie. 

W glowie ciygle szum. Kazda 
czçsc ciala czuje siç sama dla sde-
bie paniy, jakby jy calosc nie nie 
obehodzila. Myslç, ze tak bçdç siç 
czul, gdy bçdç umieral. I myslç, 
ze to siç nazywa na âlysku " pie-
ronskie szczçscie." Akurat przy-
lecieli, gdy mi dano zastrzyk. 
Gdy bylem w dobrej kondycji, 
wtedy trzymali siç z takim uporem 
8.000 mtr., jakby ich samoloty nie 
byly zdolne do latania na innej 
wysokosci. 

Odwalam na piechotç trzy kilo-
metry. Z niedobrymi przeezueiami 
Wchodzç na lotnisko. Nie mylç 
siç: trzy samoloty spalone dosz-
czçtnie, okolo dziesiçciu uszko-
dzonych. 

Biegnç do swojej maszyny. 
Lotnisko posiekane lejami. Az 
pstrzy siç od bialych kupek po-
piolu. To zapalajyce jednokilôw-
ki. Môj grat wyglyda calo. Juz 

.siç zaczynam cieszyc, aie choryzy 
Zamiara, szef medhanikôw, wita 
mnie ziemisty twarzy i ponurym 
wzrokiem. Samolot oberwal soli-
dnie i juz w powietrze nie pôjdzie. 
Stukilôwka polozyla siç 15 metrôw 
od smigla. Caly przôd wyglyda 
jak sitko. Aie to glupstwo. Oba 
zbiorniki benzyny i oliwy ciekny. 
Cylindry poharatane odlamkami. 
Samolot Zantary wyglyda podo-
bnie jak môj; dostal siç pomiçdzy 
dwie bomby. Najlepiej jeszcze 
wyszla maszyna Flanka. Wyku-
pila siç powierzchownymi zadra-
paniami. 

Wiadomosc przez radio: Niem
cy wkroczyli do Belgii, Holandii, 
Luksemburgu. Zbombardowano 
Brukselç i Amsterdam, a we 
Francji: -Nancy, Lille, Lyon, Col-
mar, Pontoise i Luxeuil. Ponadtp 
wszystkie lotniska przyfrontowe. 

Po poludniu okolo trzeciej 
alarm. 9 maszyn idzie w powie
trze. Grajy karabiny, lecz bardzo 
wysoko, bo n.ic nie widac. Nad 
glowy przelewa siç jçk motorôw. 
Po pôl godzinie lyduje sierzant C. 
z maszyny posiekany od kul na 
calej przestrzéni. Podaje, ze ze-
strzelil trzy samoloty niemieckie. 
Jeden pilot nie wrôcil. 

13 maja. 
Rano lyduje jakis " Moran." Po 

wylydowaniu smiglo staje, pilot 
nie wychocLji. Mechanik zbliza 
siç, zaglyda do kabiny i wola sani-
tarkç. Pilot ranny w piersi, ostat-
kiem sil dowlôkl siç lotniska. Po 
wylyczeniu kontaktu zemdlal. W 
drodze do szpitala zmarl. 

Wieczorem polecielismy oslaniac 
wyprawç bombowy na front. 
Wpadlismy w taky zamiec ognia 
z ziemi, ze pomyslalem:—"Dwie 
trzecie z nas nie wrôci." Wrôcili 
wszyscy, choé kilku przywiozlo 
kule w kadlubach i skrzydlach, a 
jeden z pilotôw mial ogromne 
dziury w obu plataeh od dzialek 
przeciwlotniczych. 

Zantara wracajyc zablydzil i 
lydowal w Belgii. Ogromnie przy-
gnçibieni. Nie majy sprzçtu. Na 
lichego " Morana " patrzyli, jak 
na cudo z zachwytem, ba! z na-
bozenstwem.—" Oni czujy siç zu-
pelnie jak my we wrzesniu "—do-
daje Zantara. 

14 maja. 
Bylem rano nad Namur. Wrô-

cilem z szokiem wyobrazni. Tak 
bym siç czul prawdopodobnie po 
wyjsciu z palarni opium. Wi
dzialem caly ziemiç i powietrze w 
ogniu. Nie ma co môwic, bo i tak 
tego nikt nigdy nie wypowie, ani 
odmaluje. Jeden z tamtej eskadry 
nie wrôcil. 

Po poludniu chodzilismy dwa 
razy w powietrze. My bez rezul-
tatu, druga eskadra miala ostre 
pranie. Kilku nie wrôcilo, aie byly 
jakies telefony, ze ktos gdzies 
siedzi calo. Nie mogy doliczyc siç 
swego stanu. 

15 maja. 
Niemcy pry ciygle naprzôd. 

Namur i Liège podobno jeszcze 
siç trzymajy. Nasze samoloty top-
niejy w zastraszajycy sposôib. Jak 
w Polsce. Prawie z kazdej wy-
prawy na front ktos nie wraca. 
Potem przychodzy wiesci, ze ktos 
skapotowal, ktos wyskoczyl na 
spadochronie. Piloci wiçc czasem 
wracajy, maszyny nie. Aie ubywa 
i pilotôw. Dzis rano dwôch nie 
wrôcilo, a z tych cp wrôcili, dwôch 
jest ciçzko rannych, jeden w pier
si, drugi w brzuch. Ten co dostal 
kulç w piersi, ma caly twarz poky-
leczony od rozpryskôw szkla. 

W miescie ciygle alarmy. Sy
rena z kosciola odleglego o parç 
krokôw nie daje zyc. Przez miasto 
przewalajy siç uchodzcy z Belgii. 
Jeszcze te luksusowe Pacardy i 
Chryslery nie robiy wrazenia, aie 
moeno podniszczone wehikuly, za-
ladowane po brzegi piernatami i 
tym ^ wszystkim, co przeciçtny 
czlowiek mial najdrozszego od-
dzialywujy przygnçbiajyco. 

16 maja. 
Start w dwanascie maszyn na 

sektor Laon—Virvin. Co za lot! 
Wszystko, jak na filmie lub w 
bajee. Najpierw byl jakis szyk, 
potem nie bylo szyku, a potem nie 
bylo samolotôw. Pogubilismy siç 
w chmurach. Gdy zaczçlismy siç 
zbierac, przyszl© 12 Dornierôw 
oslanianych " Messerschmittami." 
Tych " Messerschmittôw " z po-
czytku nikt nie widzial. Byla za-
bawa w koty i myszy pomiçdzy 
chmurami. Rôle siç zmienialy co 
minutç. 

Dopadlem jednego bocznego i 
wsadzilem mu dlugy seriç w 
brzuch. Wszedl zaraz w chmury 
i na tym zabawa siç skoriczyla. 
Potem, gdy wylazlem z chmur, 
" Dorniera " nie bylo ani sladu, 
za to o wlos nie zderzylem siç z 
innym " Moranem." Blysnyl kolo 
mnie i dmuchnyl. Samolotem 
rzueilo. To zawsze daje nieza-
pomniane ciarki i goryco wzdluz 
grzibietu. Potem mnie gonili i nie 
bylbym przysiygl, czy uciekalem 
przed " Messerchmittem," czy 
przed " Moranem." Widzialem 
dlugy pionowy smugç w powietrzu 
po kims, kto siç zapalil i lezal juz 
prawdopodobnie w ziemi. 

Lydowalem na resztkach ben
zyny w Chambry. Tu stoi inny 
dywizjon mysliwski. Zaraz po 
wyjsciu z samolotu czçstujy mnie 
szampanem. Juz wiedzieli, ze mie
lismy dobry przeprawç. Skutkôw 
nikt nie zna. Sprzeczne wiesci. 
Nie przepadam ostatnio za szam-
panem, aie teraz smakuje. Wy-
chylilem dobry szklankç i po-
prosilem jeszcze o polowç. Bylem 
podniecony i—co tu môwic—roz-
targany nerwowo. Po wypiciu 
od razu lepiej. Nerwy przedtem 
napiçte, wysruibowane w gôrç 
przeszly na drugy stronç. Nie 
znyczy to, ze ukolysaly siç jak po 
wypoczynku, po snie, ze wrôcily do 
poziomu. Tylko to co bylo 
drzeniem przykrym, stalo siç 
drzeniem przyjemnym, co bylo 
ciemne zaczçlo blyszczec. 

Po powrocie dowiadujç siç, ze 
Corniglione walczyl z piçcioma 
" Messerschmittami." Uciekl im,-
aie kadlub i skrzydla jego samo-
lotu nadaj^ siç tylko do muzeum. 
Chodzilem to specjalnie oglydac. 
Zantara wspôlnie z Lansoy zestrze-
lili " Heinkla 111." Wi^c byly 
tam nie tylko same " Dorniery." 
Flanka i jednego podoficera fran-
cuskiego brak. Ktos trzeci po-
strzelany skapotowal w polu aie 
czuje siç dobrze. 

17 maja. 
• Prowadzç 6 samolotôw na Bel-
giç. Nad Valenciennes " Dornier." 
Zwial nam i nie bylo mowy, zeby 
go dogonié. Nad granicy belgij-

sky drugi klucz zwiyzal siç w wal-
ce z innym " Dornierem." — " Czy 
juz nie ma innych Niemcôw w po
wietrzu tylko same Dorniery?"— 
pomyslalem. 

Najgorzej okazuje siç pomyslec 
cos takiego. Od razu zobaczylismy 
12 plus 18 plus 24 niemieckie bom
bowee. Az czarno od nich. Tam-
ten drugi klucz ciygle jeszcze siç 
bawil ty jedny sieroty, a mnie 
diabli brali. Poszlismy trochç wy
zej i dostalismy siç do nich od 
tylu. W kilku atakach wysupla-
lismy siç z amunicji, aie nie 
widzialem, zeby jakis Niemiec 
poszedl w dot. 

Wtedy na nas zaczçto jechac z 
gôry. Nawet trudno powiedziec, 
co to byly za maszyny. Dalismy 
nura na pelnym gazie. Czasem 
Opatrznosc przysyla chmury 
akurat w porç. Po wyjsciu stra-
cilem tamtych dwôch i stracilem 
orientacjç. 

Lecç, dlugo na zachôd trzyma-
jyc siç starannie chmur. Po 
drodze masy wypraw niemieckich. 
Jak wyrojone pszczoly. Rozpacz 
byc bez naboi w takich okolicznos
ciach. Ani samemu nie uszczknyc, 
ani siç obronie.—" Gdzie siç po-
dziewa lotnictwo francuskie i 
angielskie?"—pytam siç w duchu. 
Wyglyda na to, ze na calym 
swiecie nie ma innych samolotôw 
tylko niemieckie. 

Chwytam orientacjç w Amiens 
i zawracam na wschôd. • Lotnisko 
tutejsze peine stojycych maszyn. 
Przewazajy " Potezy." Bylo nie-
dawno bombardowane, bo widac 
leje po bombach jeszcze niesplo-
wiale od slonca- Szczçsciem wiç-
kszosc bomb polozyla siç w polu. 

W Cambrai dowiadujç siç, ze 
pilot Francuz z mego klucza lydo
wal przymusowo na dach chalupy. 
Pilotowi nie, z maszyny i chalupy 
drzazgi. 

W godzinç po moim lydowaniu 
przychodzy bombowee niemieckie. 
Piçc bomb kladzie siç na srodku 
lotniska, duzo w polu. Uszkodzen 
zadnych. Ludzie w schronie. Po 
kilkunastu minutach nowa wy-
prawa " Messerschmittôw 110." 
Kryzy wysoko pod sloncem ; nie 
widac ich, aie po huku stwierdza 
siç, ze jest sporo. Co chwila 
ktôrys odrywa siç od grupy i pi-
kuje na dworzee. Najpierw prze-
czyszcza swoje karabiny maszy
nowe w dlugich seriach, a potem 
lokuje bomby. Wraca lotem 
koszycym tuz nad naszym lotni-
skiem i tylny jego obserwator ma 
trochç uciechy, takze plujyc og-
niem ze swojej wiezyezki po lot-
nisku. 

Nasze maszyny nieuzupelnione 
i nikt nie uzupelnia, bo wszystko 
siedzi w schronie. Dziala i kara
biny maszynowe obrony prze-
ciwlotniczej do pierwszego 
" Messerschmitta " nie strzelajy, 
do drugiego strzelajy trochç aie 
gdy pojawia siç trzeci samolot-
grzejy do niego, ile wlezie. Nie-
stety tym trzecim okazuje siç nie 
" Messerschmitt 110," aie " Po-
tez." Cale szczçscie, ze nie trafili. 

Za chwilç rozpoczyna siç na 
lotnisku niebywaly ruch. Pakujy 
manatki.—" Nie rôbmy paniki " 
—môwiç do Zantary, a wtedy do
wôdca dywizjonu widzyc môj 
spokôj : —" Czy pan nie wie, ze 
Niemcy mogy tu byc lada chwila?" 

Oczywiscie nie wiedzialem. 
Ladna historia ! Zwalam na leb, 
na szyjç swoje manatki do samo
chodu, potem ladujç siç sam i 
samochôd zaczyna pruc co kazdy 
z jego mechanicznych koni wy-
skoezy. 

przelat-ujemy przez Camibrai. 
Zegnaj maie, zaciszne miasto! 
Wlasciwie bylo zaciszne. Teraz 
tumult, tlumy, panika.* Ludzie 
opuszçzajy domy, sklepy, wszyst
ko co majy. Na drogach sznury 
samochodôw. Podobnie jak w Pol
sce. Tylko, ze tu wiçcej drôg i 
mniej koni. Koszary plony. Wy
glyda na to, ze trafili tu nie-
naumyslnie, bo celowali oczywiscie 
w most i sluzy przy koszarach. 
Na polach niewypaly setek. 

W pierwszym miescie za Cam
brai trupy. Rozwalone domy, 
sklepy, dopalajyce siç samochody. 
Ciala ludzkie zwçglone, okopeone, 
pôl nagie przy drodze. W jednym 
miejscu tylko krwawa miazga ze 
strzçpami ubrania swiadczy o 
tym, ze tu znajdowal siç niedawno 
czlowiek. 

Jedziemy dalej na zachôd. 

STEFAN LASZKIEWICZ 
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Bez blackoutu 

Wojna nerwôw . . . Nie rozumie-
lismy dobrze tresci tego slowa, 
choc weszlo ono do naszego slow-
nictwa niemal od poczqtku obecnej 
zawieruchy dziejowej. Wydaje mi 
siç, ze w tej chwili przezywamy 
w wojnie nerwôw okres najwiçk-
szego nasilenia. Jest on rôwno-
czesnie momentem najbardziej wy-
tçzonej ekwilibrystyki propagan-
dowej Niemiec i Rosji. Sq juz 
" Wolni Niemcy " w Moskwie, 
" Wolni Niemcy " w Londynie 
i niewolni Polacy w Rosji. Dziw-
ne. ParadoJcsy. 

Wielkq aktywnosc wykazuje 
antyhitlerowski zwicyzek genèralôw 
niemieckich na terenie Rosji. 
przypuszczam, ze nikt by siç nie 
zdziwily gdyby naglet pewnego 
piçknego poranku, zaczql dzialac 
jakis " Zwiqzek bylych Przyjaciôl 
Caratu," jakichs " Wolnych Bialo-
gwardzistôw " z ichniq, Komiejczu-
kowq, na czele. Paradoksy. 

Wlochy sq w wojnie z Niemca
mi. Mussolvni pod opiekq, Hitlera, 
Negus zq;da glowy Badoglia, mar-
szalka panstwa " wspôlwojujqce-
go" przy boku Wielkie j Brytanii 
i zjednoczonych narodôw. Wszy
stko jest w tej wojnie mozliwe. 

Z tego wniosek, ze dar przewidy-
wania rzeczy nalezy obecnie do 
szczegôlnie cennych. Co do mnie 
przestalem sprzeciwiac siç najbar
dziej fantastycznym przewidywa-
niom dyskutujqcych ze mnq, przy
jaciôl. Uwazam, ze np. wizja 
Ptiacza, idqcego na czele jakiegos 
zastçpu " Wolnych Polakôw " na 
zdobycie Strattonu z przyleglo-
sciami i zalegloéciami, nie vowinna 
zaklôcac snu mieszkancom tego 
gmachu. Przeciwnie. Takie 
" wizje " hartujq, i uodporniajq,. 
Trzeba i nalezy wyobrazac sobie 
krancowo najgorsze mozliwosci, by 
môc cieszyc siç potem srednio-
dobrymi wynikami. 

Moze siç okazac np. na jakiejs 
konferencji, powiedzmy w Tokio 
albo w Archangielsku /zeby blizej 
bylo z Londynu i z Nowego 
Yorku/, ze, ze to my chcemy polo-
wy obcego terytorium i nasza to 
wina, iz do tej pory nie zabraliéomy 
reszty pozostalych przy zyciu ro-
dakôw z dalekiej Pôlnocy, ktôrzy 
obciq,zajq budzet biednej Republi-
ki wyczerpanej wojnq,. Trzeba siç 
i na to przygotodoac. Bo pomysl-
cie : jest w tym pewna metoda, 
zmierzajqca do oszczçdzenia tak 
czçstych w tej wojnie rozczarowan 
lub przedwczesnych radoéci. To 
nie jest zalecanie pesymizmu, bron 
Boze, to raczej haslo " dmuchania 
na zimne tym bardziej aktualne 

THE 1941 PO LIS H STAMPS 

Sir. 
No apology is necessary in pre-

senting as the subject of this con
tribution the set of eight excellently 
engraved Polish stamps produced by 
Messrs. Bradbury, Wilkinson and 
Co. and issued on December 15th, 
1941. 

The postage stamps of Poland 
have always been popular with col-
lectors in Great Britain. The very 
finé article by the late Lt.-Col. R. N. 
W. Larking, which appeared in 
" Gibbons Stamp Monthly," London, 
Volume 3, and which gained first 
place in the " Contents Ballot " in 
that magazine in 1931, is striking 
evidence of that fact. 

It is not surprising that the very 
appropriate choice of sUbjects of the 
1941 set has maintained, if not in-
creased, the already high standard 
of popularity of the postage stamps 
of Poland* It is a set that should 
shaime the Germans, if that is 
possible, in years to come. 

It was most fitting that our Ally 
Poland should set a fashion in 1941 
that had then no precedent in postal 
history. These stamps are unique in 
respect that they are valid for use 
only on board Polish sea-going 
vessels, and also on certain days of 
the year in Polish military camps in 
the United Kingdom for correspon
dent to be despatched via Polish 
ships. 

Two other Allies, Norway and 
Juigo-Slavia, have since followed the 
example set by Poland, and issued 
stamps for use in a like manner. 

It was only natural that the 
courageous Pôles, whose country is 
at present, but only temvorarïly, 
occupied by the ruthless Nazi tyrants, 
should wish to signify in a tangible 
fashion their spirit of independence, 
and in what more fitting manner 
could that spirit be exemplified than 
by an issue of postage stamps. 

The 5 Groszy violet and 10 Groszy 
green stamps, both of vertical design 
featuring the ruins of the Embassy 
of the United States in Warsaw, and 
the Ministry of Finance m Warsaw, 
September, 1939, respectively, stand 
as silent and striking evidence for 
ail time to come of the wholesale dé
vastation, destruction, misery, 
fering and death wrought by the 
brutal and ruthless Germans in full 
anticipation of reducing free peoples 
to submission and conséquent en-
slavement by that f orm of barbarian-
ism. 

wobec wielu " poparzen," kt&rych 
doznalismy do tej pory. Szczypta 
opanowania, pewna doza ostrozno-
sci to jedyne antydotum na " wo-
jenne nerwy." 

Ta wojna jest nie tylko okrutna, 
aie lubi platac figle. Niedawno 
Polacy w Wielkie j Brytanii, Itidzie, 
powiedzmy szczerze, na ogôl wil-
kiem na siebie patrzq,cyf niesklon-
ni do wzajemnego objawiania 
uczuc — padali sobie w objçcia 
z oJcrzykami szczçscia, gdy przy-
szla wiadomosc o itstq,pieniu Mu-
ssoliniego. Potem drugi raz, gdy 
Mussoliniego internowcmo, a po
tem . . . Mussoliniego wykradzio-
no i ci sami Polacy znowu wilkiem 
na siebie patrzq, i juz nie biorq, siç 
w r ami ona. Oczywiscie cala wina 
po stronie Mussoliniego. Gdyby 
go byli st-raznicy zastrzelili, kto 
wie, czy smierc " Il Duce " nie rzu-
cilaby rvp. Pruszynskiego w ramio-
na Hemara i nie polqczyla na wie-
ki w jednq, spolkç autorskq,. Nie 
jestem pewny, aie wydaje mi siç, 
ze w takim momencie Nowakow-
ski po zawieszeniu polemik usci-
skalby z radosci Kota. 

Tak. niewq,tpliwie. Trzeba nam 
wielkich nowin, sensacji politycz
nych; spragnieni jestesmy rado
sci, sxckcesôw. Spieszno nam . . . 
Gdy tylko dwa dni dhozej trwa zaj-
mowanie Neapolu, anizeli to prze-
widywal sam pan radca, w biurze 
budzq, siç wq,tpliwosci,' personel 
wpada w krancowy pesymizm. 

Jestesmy niewqtpliwie nerwowo 
wyczerpani wojnq.\. Nie dziwnego. 
Ta *' piatïletka" swoje zrobila. 
Nachyleni nad wiçkszymi i mniej-
szymi mapami krqzymy od Lenin-
gradu do Krymu, od Wolgi do 
Dniepru, wracamy tam i z powro-
tem po kilka razy na przestrZeni 
dwôch lat przez Brianski. Rosto-
wy, Charkowy i Wielkie Luki, wy-
sluchujemy chciwie, do ostaimiego 
slowa komunikatôw radiowych, po-
dziwiajqxi znowu w tym roku talent 
speakerôw brytyjskich, ktôrzy 
szlachetny jçzyk angielski lamici 
sobie na ZaporoiM i Dniepropie-
trowsku. 

Mam jednego znajomego, ktôry 
z wielkq, ulg<l uroczyscie schowal 
do szafy mapç Afryki, gdy tylko 
skonczyla siç dluga wçdr&wka — 
palca — przez Sidi Barani, Dernç, 
Benghazi, El Agheila tam i z po-
wrotem. Môj Boze, pamiçtam, ile 
to bylo radosci w zimie 1941 roku, 
gdy peurnego dnia jeden z kolegôw 
w czasie walk w Erytrei wbiegl 
z waznq, wiadomosciq, : " Kub-Kiib 
w naszych rçkach ! " Dzis biedne 
maie Kub-Kub zapomniane przezy-
wa dni zasluzonego spokoju a nami 
ciq,gle jeszcze targajq, " nerwy wo-
jenne," fascynujq, nas nowe na-
zwy. 

Stoimy przed nowq mapq: Wlo
chy, Dodekanez, Balkany. Nie-
wQtpliwie wojna zrobila olbrzymi 
kroîc naprzôd. Jest na kontynen-
cie europejskim. Krok jest wielki. 

Nie zdajemy sobie sprawy z tego, 
bo cierpliwoéc nasza jest mniejsza. 
Coraz mniejsza. Spieszno nam. 

W tych warunkach popelniamy 
szereg nienormalnosci. Nienor-
malnie siç cieszymy i nienormal-
nie siç zamartwiamy. Trzeba wiçc 
nam nasze nerwy doprowadzic do 
takiego stanu, by môc normalnie 
siç martunc i noT^malnie cieszyc. 
Gdy wojska amerykanskie wkro-
czyly do Wloch, w niektôrych biu-
rach polskich stali przed mapami 
wyprôbowani znawcy z ol&wkami 
kolorowymi w rçku, i ustalili 
wkroezenie do Bukaresztu na 20 
pazdziernika, godzina 15.05. 

Rzecz charakterystyczna : po
dobno peuma wojskowa instytu-
cja edinburska, na ogôl nie uzna-
j(£ca uczuciowych " wyczynôw " te
go wlasnie dnia, w przystçpie sza-
lu radosci, wymienila dwie dziura-
we pary skarpetek zolnierskich 
/na nowe ! / dwom kapralom z wyz-
szym wyksztalceniem i resztkami 
bielizny. Tak, tak. Lepsi i bardziej 
ludzcy stajemy siç pod wplywem 
dobrych i radosnych -wiadomosci. 
Nie dziwnego. Wiadomosci te zbli-
zajq, nos do domu, do rodziny, do 
bliskich serc. 

Z prawdziwq, radosciq-, coraz 
wiçcej upewniac siç zaczynam 
w przekonaniu, ze nasze spory, go-
ryeze i patrzenie wilkiem to tylko 
chwilowa, przemijajqca choc ciçz-
ka choroba wojenna. To natural-
na konsekwencja wojny, w ktôrej 

malo jeszcs^e bylo naglych, pory-
wajqrcych sukcesôw. 

Takie i podobne obseirwacje po-
zwalajq, nam nosié ukrytq, w sercu 
nculziejç pewnej przemiany cha-
rakterôw i dusz ludzkich w chwili 
powrotu na ziemiç ojczystq. f B. 

Angielska prasa pisze calkiem 
szczerze i otwarcie o wielkim 
przemçczeniu ludnosci Wloch; 
przestal byc sekretem Himmlera 
fakt straszliwego przemçczenia 
Niemiec; wiuiatami armatnimi za-
grzewa Kreml zmçczone narody 
Zwiqzku Republik Radzieckich. 
Nasze zmçczenie jest zupelnie in-
nego typu. Polacy w Wielkiej Bry
tanii sii w doskonalej kondycji 
fizycznej, a przyczyny neurozy 
wiqzq, siç scisle z przymtusowym 
pobytem w obeym srodowishu, 
w obeym kraju, choc talc bardzo 
zyczliwym, choc tak bardzo szla-
chetnym. 

W naszq, swiadomosc wkracza 
natomiast straszliwie prosta, co-
dzienna mysl : " Co O ni majq? po-
wiedziecl Côz dopiero ma powie-
dziec K r a jt Rabowany, prze-
éladowany, glodny, célowo niszczo-
ny moralnie i fizycznie. Nie mo-
zemy nie podziwiac sily tajemnej, 
ktôra pozwala Vwdziom w Kraju 
nie tylko trwac, aie w takich wa
runkach organizowac, uczyc i wal-
czyc. Tam na pewno osiqgniçto 
rôwnowagç uczuciowq,. Tam nau-
czono siç nie cieszyc z*i wczesnie 
i nie smucic zbyt pochopnie. Tam 
icodpornily siç charaktery w twar-
dej szkole zycia. 

Powiedzial ktôry s z lekarzy ame-
rykanskich, ze najtrudniejszym do 
wytyzymania nerwowo bçdzie trze
ci rok wojny. Wydaje mi siç, ze 
ten ceniony Eskulaup pomylil siç 
rôwno o rok. Niewqtpliwie bçda 
jeszcze rôzne niespodzianki, aie 
dla nas Polakôw ̂ przetrzymanie 
nerwowe /w dobrej formie, bez po-
pelnienia blçdôw i nieroztropno-
sci/ sezonu zimowego 1943 i wio-
sennego 1944 wydaje siç bardzo 
wazne, a moze nawet decydujqce. 

I dlatego trzeba apelowac dzi
siaj do sere i uczuc ludzkich : 
Usmiechnijmy siç do siebie w do-
mach i ogniskach polskich na te
renie W ielkiej Brytanii, bqdzmy 
zyczliwi sobie w codziennej pra-
cy. Zblizmy siç wzajemriie. W tym 
jest sila. Chybd, ...ze ktos juz 
vjmiôsl podanie o nadanie obywa-
télstwa brytyjskiego, a pocztapan-
toflowa môwi, ze prôsb takich 
wplynçlo ostatnio kilkanaécie. 
Niech im wyspa lekka bçdzie. 

WIKTOR BUDZYNSKI 

ly z rak do rg/k, szare ksiazeczki opa-
trzone pieczg/tkg,: "Polska Y.M.C.A. 
— Biblioteka Jenca Polski ego." 

W roku 1940-41 pojawily sie inné 
slady dzialalnosci Y.M.C.A. Z 
Komitetu Genewskiego przyslane 
zostaly gramofony, oraz sprz^t spor-
towy. Rozpoczçly sie rôwniez ob-
jazdy obozôw przez delegata World 
Prisoner's Aid Committee — 
Y.M.C.A., ktôry przyjmowal prosby 
i zlecenia jencôw w zakresie pomocy 
kulturalnej, dostarczal artystom 
narzçdzi pracy artystycznej, a-nau-
kowcom dziel specjalnych, encyklo-
pedii i sïownikow — na indy-
widualne zapotrzebowania. 

Byla to cenna akeja, uwzglednia-
jaca potrzeby jenca, ktôry nie wy-
rzekl sie zycia umyslowego, mimo 
ciezkiej, stalej pracy fizycznej. 
Y.M.C.A. genewska dostarezala lek-
tury beletrystycznej w j^zykach 
angielskim, francuskim, niemieckim, 
a Fonds Européens du Secours 
aux Etudiants nawiazal z Szwajcarii 
kontakty zë studentami polskimi 
znajdujacymi sie w" niewoli i wy-
pelniaï solidnie i szybko wszelkie ich 
prosby. 

W obozach zrzeszaj acych kilkuset 
ludzi, nie czuio sie braku ksiazki, bo 
iuz istnialy tam z reguly polskie 
biblioteki o urozmaiconym ksiç-
gozbiorze. Tam docierala zawsze 
dbalosc Y.M.C.A. o zycie kulturalne 
odcietych od swiata, zmuszonych 
do prymitywnego zycia zolnierzy 
Stalagu lub wygodniej zamieszka-
lych, lecz przymusowo bezczynnych 
oficerow. 

Jerzy Czeruoiruski 

ZE éRODKOWEGO WSCHODU 
Kochany Panie Redaktorze, 
W nr. 31 " Polski Walcz^cej " 

z dnia 7.VIII.43 w wykazie rodzin 
znajdujacych sie w Z.S.R.R. Akrno-
linskaja Oblast, znalazlem umiesz-
czona moja rodzine, pod poz. 13 re-
jonu Zerenda, a mianowicie zone 
Szolomicka Mariç i côrki Nine 
i Anastazjç. Poniewaz jest to dla 
mnie pierwszy oficjalny slad o istnie-
niu mojej rodziny w Z.S.R.R., ktô
rej nie widzialem od 1939 roku, oraz 
ze znalazlem go w naszym ulubionym 
pismie, przeto posylam ta droga mo-
ie naiserdeczniejsze podziekowania 
Panu Redaktorowi i calej Redakcji. 
Pan Redaktor raczy wybaczyc, ze 
moze nie umiem wyrazic mojej 
wdzieçznosci tak jak by siç nalezalo, 
lecz niech Pan wierzy, ze sa one naj-
lepsze, zolnierskie. 

Z glebokim szacunkiem 
Michal Szolomicki /Middle Eçist/ 

DZIAiALNOSC LOTNICTWA POLSKIEGO W WIELKIEJ BRYTANII 
za czas od 1.IX.1943 do 30.IX.1943 

L o t n i c t w o  m y s l i w s k ' i e  

Ilosc zestrzelonych samolotôw nieprzyjaciela: 
pewnych — 32 
prawdopodobnych — 8 
uszkodzonych — 18 

L o t n i c t w o  b o m b ô w e 

Ilosc L^czna ilosc 
wypraw : samolotôw : 

22 170 

Glôwne cele: Bombardowanie Hannoweru 
i innych osrodkôw. 

Minowanie wôd npla i patrolowanie môrz. 

Razem od ipocz^tku dzialan do 30.IX.1943 na terenie Anglii i Bliskiego Wschodu 

Zestrzelono samolotôw nieprzyjaciela: 
pewnych — 605 
prawdopodobnych — 159 
uszkodzonych — 208 

Ilosc 
wypraw : 

617 

Laczna ilosc 
samolotôw: 

5940 

Dywizjon w D-twie Obrony Wybrzeza prawdopodobnie zatopil 6 i uszkodzil 7 okrçtôw podwodnych. 

Skrzynka pocztowa 
Have the Germans ever paused at 

any time to refiect upon the passage 
in the Bible which reads : " As ye 
sow so shall ye reap " ? but perhaps 
such a simple direction is beyond 
their type of mentality. Neverthe-
less, the truth of that passage is very 
much in evidence to-day. What was 
sown by the one-time greatly 
heralded German Luftwaffe in 
Warsaw, Rotterdam, Belgrade, Lon
don, Coventry, Merseyside, Clyde-
side and other parts from 1939 on-
wards is now being reaped in abund-
ance in the German fatherland. 

The 25 Groszy grey vertical stamp 
showing the monument to Poland's 
greatest poet, Mickiewicz, being 
thrown down from its pedestal by 
the Germans at Cracow in 1941, is 
striking testimony of the distorted 
mentality of the Nazi invaders. 

The 55 Groszy royal bLue stamp of 
horizontal formation pays tribute to 
the heroic résistance of the Pôles 
against the enemy at Warsaw, which 
city was awarded the Virtuti Militari 
Cross, the highest Polish military 
décoration. At the top of this stamp 
in the centre this notable décoration 
is depicted, and the scene portrayed 
is the Castle Square in Warsaw, Sep-
tember, 1939, viewed through the 
ruins of a bombed house, and beams 
of charred wood. 

The following three stamps, ail of 
horizontal design, the 75 Groszy 
olive green, the 80 Groszy magenta, 
and the 1 Zloty indigo blue, featur
ing respectively the Polish Army, 
Polish Armoured Units, and. the 
Polish Air Force in Great Britain, 
symbolize the spirit of comradeship 
between the peoples of Great Britain 
and Poland. These three stamps will 
stand as striking testimony before 
the world in years to come that the 
Polish fighting services did not con-
sider surrender when France 
capitulated in 1940, but instantly de-
cided to fight the enemy to the last 
man, if need be, along with their 
British comrades in this country. It 
must be remembered that this gallant 
décision was made at a time when to 
ail the outside world Great Britain 
was doomed to certain and early de-
feat. Invasion of the British Isles ap
peared to be imminent, and the then 
comparatively small British Army 
and the then newly formed untramed 
Home Guard were ill-equiped. Con

ditions were such then that even the 
most super optimist would scarcely 
have dared to predict that an invad-
ing force in strength would have been 
successfully driven out of the 
country. 

In the Battle of Britain, which was 
the préludé to the intended invasion, 
Polish airmen fought heroically 
along with British airmen and con-
tributed in no small degree to the 
severe mauling inflicted upon the 
then mighty Luftwaffe, which 
turned invasion from a certainty 
into a now remote possibility. 

During the first two years of this 
war the Polish Air Force accom-
plished no mean achievement by 
bringing down over 1,000 enemy 
planes. Poland is certainly an Ally 
to be proud of. 

Last but not least worthy of men
tion is the 1 Zloty 50 Groszy vertical 
brown stamp, featuring the famous 
Polish submarine " Orzel," which 
outwitted the enemy. and is repré
sentative of the Polish Navy fighting 
alongside the British Navy. 

The Polish national emblem, the 
White Eagle, appears on ail the 
stamps except the 55 Groszy value, 
and the famous " V " victory sign 
features on the four stamps repre-
senting the fighting services. 

Altogether this is a very fine set 
of postage stamps with a spécial 
significance and historical future. 

The Polish sea-post postmarks are 
very interesting, and the illustration 

K o n c e r t y  Z  A  S  P ' u  

TOLA KORIAN 
bçdzie spiewala 

p  i  e  s  n  i  p o l s k i e ,  a  n  g  i  e  I -
s k i e ,  s z k o c k i e ,  f r a n -
c u s k i e ,  w l o s k i e  i  s z w a j -

c  a  r  s  k  i  e  

w Ognisku Polskim, 
45, Belgrave Sq. 

dnia 30 pazdziernika o 3-ciej 
po poludniu 

represents the naval cancellation. 
The inscription in Polish, " Polska 
Marynarka Wojenna — Agencja 
Pocztowa," translated into English 
is " Polish Navy — Postal Agency." 
The mer chant navy postmark is 
somewhat similar in design, but the 
inscription in Polish is " Polska Ma
rynarka Handlowa — Agencja 
Pocztowa," the English équivalent of 
which is " Polish Merchant Navy — 
Postal Agency." 

Long live the peoples of Great 
Britain and Poland, and may the 
spirit of comradeship between the 
peoples of both nations born of this 
war still flourish when the unhappy 
present is no more than an historical 
record of a mighty crusade for libéra
tion that triumphed over formidable 
forces of evil and oppression. 

James H. Tierney 

POMOC Y.M.C.A. DLA JENCÔW 
x POLSKICH 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Numer 38-y " Polski Walczacej " 

podaje w liscie pani Zofii Leszczyc 
informacje na temat pomocy 
jericom polskim w Niemczech. 
Z wraca to moja uwage, szczegôlnie 
teraz, gdy widzç starania instytucji, 
organizacji lub osôb na terenie Wiel-
kiej Brytanii, podezas gdy do nieda-
wna, patrzylem lub korzystalem 
z tej dzialalnosci jako jeniec. 
Sprawy, o ktorych zaczçlo sie na-
reszcie na emigracji pisac, bçda nie-
watpliwie szerzej i bardziej wyezer-
pujaco poruszane na lamach prasy, 
przez b. jencôw wojennych — ucie-
kinierôw. 

Muszç wspomniec o cennej. rze-
telnej i serdecznej dzialalnosci na 
terenie obozôw, w zakresie pomocy 
kulturalno-oswiatowej. Juz w r. 
1939-40, Polska Y.M.C.A. z War-
szawy, rozwiazana przez Niemcôw, 
aie czynna i pracujaca spolecznie na 
zasadzie " tymezasowego " zezwole-
nia, rozpoczçla w kraju zbiôrkç ksia-
zek dla obozôw jenieckich i wysylkç 
ksiazki polskiej—tego " pogodnego 
przyjaciela " do rak jencôw. 
Skatalogowane, oprawne, nowe lub 
uzywane ksiazki, zaczçly. zapelniac 
pôlki barakôw lub swietlic jeniec
kich. Przez przeszlo trzy lata, prze-
bywajac kolejno w Oflagach,* Stala-
gach, lazaretach i szpitalach dla jen
côw, bylem swiadkiem jak wçdrowa-
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Dla Polakôw w Rosji: £10,010 
W zal^czeniu przesylam P.O. na 

kwotç £2.15.6 zlozon^ w miesi^cu 
wrzesniu przez nizej wymienionych 
pacjentôw Oddzialu Polskiego 
w Hairmyres Hospital ïast Kil-
bridge z przeznaczeniem na pomoc 
dla Polakow w Rosji. 

Por. J. sh-2.6, ppor. G.M. sh.10, 
mar. R.K. sh.2.6, plut. P.M. sh.2, 
inw. J.S. sh-8, inw. O. sh. 2.6, inw. 
J.E. sh.10. inw. P.Z. sh.2, inw. S.T. 
sh-1, inw. Wiernusz Wïadyslaw sh.15. 

Z.P. Intendent 
* * * 

W zah|czeniu przesylam money 
order na kwotç £30 /slownie £ trzy-
dziesci/, zebran^ wsrôd oficerow 
garnizonu T . . . na pomoc dzieciom 
polskim. 

II Zastçpca D-cy Pulku 
W.P. major 

* * * 

Oficerowie, podoficerowie i szere-
gowcy na Terenie R.A;F. Mainten
ance Command—na pomoc Polakom 
w Rosji zïozyli w miesi^cu wrzesniu 
1943 r. kwotç £11.0.6. 

* * * 

Do Redakcji " Polski Walcz^cej " 
w Londynie, 

Zamiast kwiatôw na trumnç sp. 
Paj^k Jôzefa 1 Kompania Sanitarna 

przeznacza na Fundusz pomocy dzie
ciom polskim w Rosji £2.4.0. Money 
Order zal^czam. 

Dowôdca 1 Kom-panii Sanitamej 
Dr. J., kpt. lek. 
* * * 

Lacznq. sumç zbiôrki w dzisiej-
szym numerze £46 /slownie czter-
dziesci szesc funtow/ przekazalismy 
Polskiemu Czerwonemu Krzyzowi, 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
o g o 1 n a sumç z e b r a n g. do
t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
W a l c z ^ c e j "  d o  1 0 , 0 1 0 . 1 6 . 4  
/ s l o w n i e :  d z i e s i ^ c  t  y  s  i  ç  
c y  d z i e s i ç c  f u n t o w ,  s  z  e  s -
n  a  s  c  i  e  s z y l i n g ô w  i  c z t e r y  
p  e  n  s  y / ,  2 8  d o l a r o w  k a n a -
d y j s k i c h, 108 pesetow hi-
s z p a r i s k i c h ,  #  5 £  d o l a r o w  
a m e r y k a r i s k i c h ,  1 5  c  z  e  r -
w  i  e  r i  c  o  w  i  1 0 0  m i l r e j s é w  
b r a z y l i  j  s k i c h .  

* * * 

Na podstawie uchwaly Zebrania 
Kolezeriskiego oficerow Pociagu Pan-
cernego D. Mjr. O. wplacil do Kasy 
Polskiego Czerwonego Krzyza £30 na 
Fundusz Pomocy Jericom i £56.8.6 
na pomoc Polakom w Rosji. 

POSZUKIWANI 
dalszy cïgg wykazu nr. 33. 

Osoby te jak rôwniez ich znajomi, 
posiadajq,cy blizsze dane a, zwlaszcza 
adresy zainteresowânych proszeni sq, 
o przeslçtnie ich do Wydzialu Rodzin 
Wojskowych, Ministerstwa Obrony 
Narodowej /Polish Military Families 
Office/, 5, West Halkin Street, 
Isortidon, S.W. l . 

7. Cech Henryk, zmobil. w 1939 r. byl 
w Ostaszkowie — poszukiwany przez zone 
Bronislawç i côrkç Krystynç /3800/29/ 
w Rosji. • 

8. Chaja Stanislaw, byl w Ostaszkowie — 
poszukiwany przez £onç Antoninç, côrke Leo-
kadie, synôw Czeslawa i Zygimunta w Rosji 
/3800/297. 

10 Chmiel Bronislaw. byl w Starobielsku 
— poszukiwany przez zone Aleksandrç, sy-
nôw Edwarda i Tadeusza w Rosji /3800|/29i/. 

11. éwiek Teofil, plut. — poszukowany 
przez zone Bronislawe i côrke Lidiç w Rosji 
/3800/27I/. 

12. Cydzik Zygimunt, ppor. byl w Staro
bielsku. — poszukiwany przez zone Zofie 1911 
r. côrke Alicje 1934 r. Zbigniewa 1935 r. 
w Rosji /3800/20/. 

13. Czeczott Piotr, chor^zy — poszukiwa
ny przez zone Apolonie 1900 r. w Rosji 
/3800/20/. 

14. Debczuk Stanislaw, st. ogn. — poszu
kiwany przez zone Konrade, côrke Krystyne, 
syna Stànislawa w Rosji /3800/35/. 

15. Denyszyn Cyryl, zmobil. 1939 r. byl 
w Ostaszkowie — poszukiwany przez zone 

Zbiorka ksi^zek 
Szanowny Panie Redaktorze, 
Przesylam kilkanascie ksiazek ze-

branych wsrod kolegôw dla naszych 
kolegôw — zolnierzy, przeby waj a-
cych na Wschodzie. 

J. O. Bozenko 
Zal^czone: J. Kisielewski: " Zie-

mia gromadzi prochy." M. Norwid 
Neugebauer: " Kampania wrzesnio-
wa 1939 w Polsce." " Basic 
English." St. zeromski: " Wiatr od 
morza." Z. Nowakowski : " Przyla 
dek dobrej nadzieji." " Kalendarz 
P.C.K." B. Wdaiy : "Niemcy 
w Polsce." /2 egz./ St. Ordon: 
" Luna nad Warszawa " /4 egz./. 
E. Ligocki : " Zlota choragiew " /7 
egz./ i 9 broszur. 

* * * 

Bezimiennie 30 -tygodnikôw dla 
swietlic zolnierskich na Bl. Wscho
dzie. 

» * * * 

Do Redakcji " Polski Walczacej " 
w Londynie, 

Przesylam ksiazki dla zolnierzy 
polskich na Wschodzie, a mianowi-
cie: "Walki w obronie granic," 

Pôlnocne podrôze podhalariskieJ, 

1000 slow po angielsku," " Basic 
English." 

Jadzia 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Zgodnie z apelem " Polski Walcza-

cej " przesylam jeden egz. " Drugie
go frontu " dla zolnierzy na Bliskim 
Wschodzie. 

Z powazaniem 
Kpt. H.P. 

Dla Braci — zolnierzy na Bliskim 
Wsohodziè: St. Mackiewicz: "Klucz 
do Pilsudskiego." K. Wojciechow
ski: " Dzieje literatury polskiej." 

por. D.A. 

Dla jeiicôw: "paczki od serca 
Niniejszym przesylam M.O. na £2 

pod adresem " Polski Walcz^cej na 
" paczki od serca." 

W. Tomczyszyn 
* * * 

Z okazji osobistej 23-ciej rocznicy, 
zamiast lampki wina w gronie kole-
gow przesylam M.O. na £10.10.0 
z przeznaczeniem na pomoc jericom 
polskim w Niemczech. 

Kpt. Edward K. 
* * * 

W zal^czeniu przesylam vzé\s* na 
£7 sh.4 na pomoc dla jericow polskich 
w Niemczech. 

Kwota powyzsza stanowi nieprzy-
jçte honoràrium za opracowanie 
lekcji jçzyka polskiego w ramach 
Korespondencyjnego Kursu Techni-
cznego. 

Zygmunt Nagôrski, jr. 
* * * 

Zal^czam " Postal Order " na sumç 
1 funta, z przeznaczeniem na pomoc 
dla polskich jericow w Niemczech. 

Z powazaniem 
M.G. 

* * * 

V. Kurs Szkoly Podchor^zych pie-
choty i Kawalerii Zmotoryzowanej 
w dniu zakoriczenia Szkoly, przeka-
zuje za moim posrednictwem 

£17.13.91 /slownie: funtow siedemna-
scie, trzynascie szylingôw i 9±d./ na 
paczki gwiazdkowe dla polskich jen
côw w Niemczech. 

Oficer oswiatowy S.P.P 
* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
Pozwalam sobie przeslac Panu 

w zal^czeniu sh.20, ktôre zebrali moi 
goscie w dniu moich imienin na 
" paczki od serca ' dla jericow wojen-
nych w Niemczech. 

Pozostajç z wyrazami szacunku 
Z.K. 

* * * 

L^czn^ sumç zbiorki w dzisiej-
szym numerze £39.7.9^^ /slownie 
trzydziesci dziewiçc funtow, siedem 
szylingôw, dziewiçc i pol pensa/ prze
kazalismy Sekcji Pomocy _ Jericom 
Wojennym — Stowarzyszenia Sluzby 
Spolecznej Kobiet. ̂ 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
ogoln^ sumç zebran^ do
t y c h c z a s  n a  « p o m o c  J e r i 
c o m  z a  p o s r e d n i c t w e m  
" P o l s k i  W a l c z ^ c e j "  d o  
£861.14.7 /slownie' o s i e m s e t 
s z e s c d z i e s i ^ t  j e  d  e  n  f u n 
t o w ,  c z t e r n a s c i e  ^ s z y l i n 
g ô w  i  s i e d e m  p e n s ô  w /  i  5 0  
m i l r e j s é w .  

Aleksandrç i syna Jana w Rosji /3800t/29/. 
16. Domoradzki Tadeusz, por. byl w Ko-

zielsku — poszukiwany przez zonç Helene 
i syna Tadeusza w Rosji /3800/29/. 

17. Fiedorowicz albo Fieodorowicz Roman, 
imjr. — poszukiwany przez èonç Mariç, côrke 
Grazyne, synôw Ryszarda i Miroslawa w Ro
sji /3800/19I/. 

18. Giwer Witold, plut. — poszukiwany 
przez zone Marie 1908 r. w ROsji /3800/21,/. 

19. Golçbiowskï Zygmunt, cborazy — po
szukiwany przez zone Helene, côrke Helene 
i syna Waldemara w Rosji /3800/20/. 

20. Handel Jan, zamieszkaly przed wojng, 
w Ostrowcu, pow. Lubaczôw — poszukiwany 
przez Kappel Antoniego P/10S /5434/. 

21. HoUaj Salomon, ppor. — poszukiwany 
przez zone Jôzefe, côrke EIwire, syna 
Aleksandra, matke Sare, brata, Aleksanidra 
w Rosji /3800/19/. 

22. Kappel Miobal, zamieszk. przed woj-

ne Lisic Jasny, pow. Lubaczôw — poszuki
wany przez Kappel Antoniego P/IOS 75434/. 

23. Kapsa Florian, por. byl w Starobiel
sku — poszukiwany przez zone Janine w Ro
sji /3800/28/. 

24. Komornïcki Stanislaw, mjr. byl w Sta
robielsku — poszukiwany przez zone ïzabele 
syna Jacka, côrki: ïzabele i Marie w Rosji 
/ 38 00/297. 

25. Kowalko Jan, st. sierz. — poszukiwa
ny przez zone Ksenie, côrke Jadwige, w Ro
sji; syna szer. Edwarda w Iraku /3800/21/. 

26. Kozïowski Julian, szer. byl w Ostasz
kowie — poszukiwany przez zone Janine 
w Rosji /3800/20/. 

27. Krastowski Alekeander, sierz. — po
szukiwany przez zone Helene w Rosji 
/3800/27/. 

28. Krawcewicz Jan, szer. — poszukiwa
ny przez rodzicôw: Bazylego i Aniele w Ro
sji 738001/197. 

Tekst: RYSZARD POBÔG P R Z Y G O D Y  W A L E N T E G O  P O M P K I  Rysunki.-MARIAN WALENTYNOWICZ 

f 3k 
- Im t( 

Dwa tygodnie Walenty 
O przepustkç siç staral, 

Az siç znalazl nareszcie 
Sam na sam w Edynbara. 

Juiz na dworcu, na wstçpie, 
Zostal trochç wstrz^sniçty, 

Zapisano go bowiem, 
2e ma kolnierz odpiçty. 

Aby humor poprawic 
Wypil whisky drobinkç 

I zaprosil do kina 
Mil^, szkock^ dziewczynkç. 

; AU/ati OH 
ARMY 

Z kina — prosto na dancing. Twoim wiernym, oddanym, Gdy mnie jutro odwiedzisz To ciç spotka rzecz mila. Lecz nazajutrz Walenty Szkocka girl mu wrçczyla 
Tam do Szkotki rzekl: bçdç Zaufanym boy-friendem. — Rzekla Pompki bogdanka — Bçdzie to . . . niespodzianka. Ze zdziwienia zzielenial: Kartç Armii Zbawienia . . . 

Par 
LE LIBRE DESERT 

FRANÇOIS NATTAGES 

L'histoire de deux soldats 
français qui se sont évadés de 
France pour rejoindre le Général 
de Gaulle. Ils traversent Oran, 
l e  S a h a r a ,  F r e e t o w n — u n  
itinéraire assez peu fréquenté à 
travers l'Afrique. 

Prix 7s. 6d. net_ 

—  H A R R A P  L O N D R E S  

SPIS RZECZY: 
Julian Ginsbert: Milczenie jest 

zlotem. — Okrçt Rzeczypospolitej 
" Orkan " zging.1 w walce. — 
Zbigniew Grabowski: Szkic sytuacyj-
ny. — Z tygodnia na tydzien. — M. J. 
Gordon: Nowosci lotnicze. — Jôzef 
Winiewicz: Political warfare. — 
Wiersze /Marian Hemar: ***. 
Ryszard KiersnowsJd: Good bye Big 
Ben!/. L'eontyna Godlewska: 
Biale skrzydla nad czarnym l^dem. 
— Jôzef Krzywan : Do Nowo-Zeland-
czyka. — Stefvn Ijaszkiewicz : Z pa-
miçtnika pilota mysliwca. 1940: 
Cambrai. — Wiktor Budzynski: Bez 
blackoutu. — Dzialalnosé bojowa 
lotnictwa polskiego w W. Brytanii. 
— Skrzynka pocztowa. — Pomoc dla 
Polakow w Rosji. — Zbiorka na 
" paczki od serca." — Zbiorka ksia
zek:. — Ryszard Pobôg: Przygody 
Walentego Pompki /rysunki Marta-
na Walentynovricza/. — Fotografie. 
— Mapa. 

Kitokolwiek zna adres p. 
BASIÏ^SKIEJ wywiezionej w r. 1939 
ze Lwowa w rejon Archangielska, 
proszony jest o podanie wiadomosci 
do Redakcji " P.W." 

* * * 

1. Wszystkie osoby mogace dac ja-
kakolwiek wiadomo se o rodzinie 
WOLF DROCK /recte/ LAUER lub 
o mgr. praw BEZALEL LAUER, 

POSZUKIW ANIA 

RôzY jego zonie i dziecku, pochodzgcych ze 
Zloczowa, woj. Tarnopolskie jak 
rôwniez, 

2. ABITURIENCI GIMN. im. Kr. 
JANA SOBIESKIEGO z lat 1934 
i 1935 w Zloczowie, proszeni sa 
o zgloszenie siç pod adresem : Mr. 
Fabian Lauer, c/o David Turoff, 29, 
Charles Str., Wilkes-Barre, Pa., 
U.S.A. 

MUNDURY DLA OFICEROW 
Armii, Lotnictwa, Marynarki i Sluzb Kobiecych. 

Gotowe na skladzie lub na miarç. 
Wszelkie dodatki ekwipunku wojskowego 

J. C. SMITH, LTD. 
Przedstawiciel Burbery i Aquascutum, 

91 ,  LOTHIAN ROAD.  EDINBURGH 3  
137, High Street, Dunbar. 19, Bell Stretet, St. Andrews. 

R0CZNIK BIBLI0GRAFICZNY 
tom II 

drukôw w jçzyku polskim oraz 
w jçzykach obcych o Polsce wy-
danych poza terytorium, R.P. 
w okresie 1.1.1942—31.XII.1942. 

Opracowal 
T. SAWICKI 

Str. 140. Cena 5sh. 
Wydawca: 

OLIVER & BOYD /Publishers/, 
98, Great Russell Street, London, 

W.C.l. 
Do nabycia w polskich ksiçgar-

niach i kioskach. 

AMERYKANSKIE LAMPY 
RADIOWE 

Posiadamy duzy zapas amerykanskich 
lamp radiowych. 

Stuzymy wyjasnieniami. 
Wyrablamy tei skrzynki na radia, pod-

stawki |  t.p. Katalogi na zadanie. 
J.E. SEXTON & CO., LTD., 

164, Grays Inn Road, London W C 1 
.Tel., Terminus 1304, 4842. 

WYDAJE WYDZIAL PRAC KULTURALNO-OSWIATOWYCH MIN. OBR. NAROD 
Adres Redakcji (Editorial Offices) : 5, Portugal St.. W.C.2. Tel., HOLborn 7600. I-e pietro 
Redaktor przyjmuje w poniedzialki i wtorki od godziny 11-ej—13-ej. 
Redakcja nie zwraca rçkopisôw niezakwalifikowanych do druku. 

P r z e d r u k  d o z w o l o n y  t y l k o  z a  p o d a n i e m  z r ô d l a  

Warunki prenumeraty: Miesiçcznie z przesytkç pocztowç—sh.l. Kwartalnie z Drzesvlka 
pocztowç—sh.3. Naleznosc prosimy wplacac przekazem pocztowym (Postal Order) nod 
Administracji. * v 

Ceny ogloszen : I cal przez jeden lam-
o poszukiwaniu pracy—2sh. za wiersz. 

Adres Administracji (Business OflSces) : 63, Lincoln's Inn Fields, W.C.2 Tel Chancery 5505' 

sh.20. Zarezerwowane miejsce 50% drozej. Ogloszenia 

Printed for " Polska Walczqca " by St. Cléments Press, Ltd.. Portugai St., Kingsway, W.CJ2. Registered at the G P O as « 
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Pan TADEUSZ PRUS BUGAY-
SKI proszony jest o podanie aktuaL-
nego adresu. 

Z A P R O S Z E N I E  
Zarzad ZRZESZENIA EWAN-

GELIKÔW POLAKÔW W W. BRY
TANII, zaprasza niniejszym wszy
stkich Polakôw-Ewangelikôw do 
wziçcia udzialu w 

ZJE^DZIE I WALNYM 
ZEBRANIU 

ktôre odbçda siç w sobotç i niedzielç, 
dnia 30 i 31 pazdziernika b.r. 
w HOLY TRINITY CHURCH, 
KINGSWAY, LONDON, W.C.2. 

Zgloszenia nalezy kierowac na rç-
ce sekretarza Zrzeszenia, 100, 
E amont Court, Mackennal Street, 
London, N.W.8. Wszyscy czlonkowie 
Zrzeszenia otrzymaja osobne zawia-
domienia jakotez programy Zjazdu 
i Walnego Zebrania. 

K O M U N I K A T  
Dnia 22 iDazdzernika 1943, o godz. 

18.15, w lokalu 32, Chesham Place, 
S.W.l, Kolo Londyriskie Zwiazku 
Ziem Pôlnocno-Wschodnich urzadza 
zebranie dla czlonkow i sympatykô"W, 
na ktorym zostanie wygloszony od-
czyt na interesujacy temat aktualny. 

Poszwkujç Regulaminu Kawalerii 
sprzed roku 1939 celem wypozyczenia 
lub kupna. Zgloszenia z podaniem 
warunkôw proszç kierowac pod 
nastçpujacym adresem: Wydzial 
Prac Kulturalno-Oâwiatowych Mini
sterstwa Obrony Narodowej, Van-
don House, Vandon Street, London, 
S.W.l. 
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